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Dear Nineveh Magazine Readers and AFA members,

	 For those of you who don’t know me, I am the new-
ly elected president of the Assyrian Foundation of America 
(AFA). Before I provide you with more information regard-
ing my background, I would like to thank our previous 
president Jackie Yelda for the many years of hard work and 
achievements that she provided to the AFA. I think I can 
speak for all of us when I say that we are sad to see her go. 
Nevertheless, I look forward to taking on the torch and to 
serving the AFA, as I have done previously in a variety of 
functions.

	 I was born in Baghdad, Iraq at the Kamp Alghei-
lani, also known as the Armenian Camp. I grew up in 
Habanniya and later lived in Baghdad. I attended St Joseph 
Latin Primary School, graduated from the Jesuit Baghdad 
College high school, and obtained a bachelor’s degree in 

Business Administration from Al Hikma University. In 1970, I immigrated to the U.S. where I obtained an 
MBA from Amstrong University. Since 1991, I am CFO of the Ted Jacob Engineering Group in Oakland, 
California.

	 On a personal note, I have been happily married to Jermaine (Yonan) Shabbas since 1974, have 
two children Atur and Nineveh Shabbas, as well as two adorable grandkids Amarissa and Matthew.

	 I joined the AFA in 1973 and have held various positions within the board, as well as the function 
of President from 1985 to 1988. Moreover, I joined the Assyrian Aid Society of America to help our Assyri-
ans back home since the Gulf War 1991 and acted as treasurer since 1992.

	 It has always been my goal to help my fellow Assyrian brothers and sisters, especially the ones 
back home. I have visited Atra, specifically northern Iraq many times to join Akitu festivals and to visit 
our Assyrian Schools and children. To continue my efforts to help Assyrians in need wherever they may 
be, I am pleased to take on the position as President of the Assyrian Foundation of America (AFA).

With sincere good wishes,

Sargon Shabbas

Welfare- Martin Jacob/ Acting Officer
Social - Chris Hamzaeff
Membership - Linda Rasho
Nineveh Magazine - Dr. Ninwe Maraha
Building/Manager - Daniel Dekelaita

President - Sargon Shabbas
Vice -President - Martin Jacob
Secretary - Jean Karamian
Treasurer - Sargon Warda
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Between October 2019 and January 2020, every performance 
was sold out, in total 6 performances! We also performed 
for local schools. Whether adults or children, Swedes or 
multi-ethnic groups, the play elicited much emotion from 
the audience, causing them to laugh, cry, remember or dis-
cover the epic of Gilgamesh. 

The Swedish Minister of Culture and Democracy, Amanda 
Lind, came to see the play and said in an interview done 
by Assyria TV that she highly recommended everyone to 
see the play and expressed total admiration of the young 
ensemble who performed above and beyond everyone’s ex-
pectations. 

Besides its overall success on stage, the play has been a jour-
ney of persistence and strength for the children who per-
formed and for anyone involved in the project. These youth 
have grown so much, both individually and as a group. We 
all learned a lot from this experience. What an incredible 
adventure to witness a group of young people, all originat-
ing from the land of Gilgamesh, present the world’s oldest 
literary work!

Why the Gilgamesh story and how did you manage to get the 
children involved in the performance?

The idea started following the reading and acting out of a 
children’s version of the Epic of Gilgamesh. We quickly real-
ized that we could do so much more. The children loved the 
story. The king, the goddesses, the heroes and the adven-
ture mesmerized the children and we decided to take it one 
step further. We applied for and were granted funding from 
the “Kulturrådet” (Swedish Arts Council) to organize a play 
version of the Epic of Gilgamesh involving youth between 
10 and 15 years old. 

By doing a play version of the story, we felt that we could at-
tract more readers and potentially even attract an audience 
that doesn’t usually read classical books, doesn’t go to the 
theater, or maybe an audience that doesn’t read frequently 
at all. Because we believe that reading is about democracy, 
doing a play ensured that we didn’t leave anyone behind. 
Moreover, if the Epic of Gilgamesh has survived for thou-
sands of years, surely it deserves to live for many more years!

Our Assyrian cultural heritage is a literary one that the en-
tire world has built upon. Themes found in the Gilgamesh 
story are ones found in the Bible, in Homer’s Greek adven-
tures as well as in Arabic and European literature. Adam 
mirrors the character Enkidu, as Odysseus parallels Gil-
gamesh. Furthermore, the entire story of Noah and the 
flood is very similar to the story of Utnapishtim who Gil-
gamesh seeks out in search of eternal life. Above all, this 
epic poem is eternal, with its beauty, plot and questions 
regarding the meaning of life, humanity, rivalry, friendship 
and sorrow. Indeed, we noted that the children who partici-
pated in the play, although children of modern society, were 
able to identify with these themes within their own lives as 
young teenagers growing up in a postmodern world.

Describe the audience’s reaction to this unique performance

The standard version of the tale, compiled by Sîn-lēqi-un-
ninni in the year 1300BC, was adapted into a play script 
by Berolin Deniz. It had to be adjusted to be suitable for a 
young audience. It also needed to be modernized in order 
to maintain the tension and to engage the audience as well 
as the actors.  It was further necessary to distill the story line 
down to a 50 minutes play. 

For example, the goddess Ishtar was presented in a more 
modern way. In an open casting, children were not told 
what the play was all about. Eleven children were eventu-
ally selected out of the many who tried out for the play. For 
9 weeks (practice twice a week), they were trained by Yelda 
Hadodo who directed and also played the role Gilgamesh. 
Yelda Hadodo has been a professional actor for the past 20 
years, however directing was new to her. Not only did she 
direct and take on the main role, she directed and trained 
children who had little to no experience doing theater.

Gilgamesh Performance
by professionals and Assyrian Children in Sodertalje, Sweden

What and Who is LFI?

The aim and purpose of LFI (Läsfrämjarinstitutet) is to encourage early childhood reading. The reason for this is 
simple: Reading is fundamental for language development and increases a person’s chances to have good opportu-
nities in life within a democratic society. Reading contributes to developing cognitive skills, empathy, imagination, 
educational and professional skills and enhances learning. Reading fiction (novels, poetry, etc.) also provides a cul-
tural experience that opens the mind to new things. There’s nothing quite like reading a good book! Moreover, we see 
tendencies that groups in society who read less, succeed less. This creates a significant gap between children growing 
up in working-class families and those growing up in upper middle-class families. This difference is indicated clearly 
via test scores in elementary school children all over the country.

As a result, LFI created “Läslandet” (Reading Land), a space where children of ages 3 to 11 can come along with their 
parents to take part in a reading program. However, this event is so much more than reading, actors read loud and 
act out stories for and with the participants. Reading in this way is enjoyable, physical, social and aesthetic, thus 
attracting children who are not keen on sitting alone and reading silently. We ensure that the books/stories/acts re-
flect the language and cultural experiences of the participants. For example, the characters in the book might dance 
“sheikhane” or make a tasty tabbouleh salad. In this way, children can identify more easily with the characters and 
even feel that they are part of the story.

By Berolin Deniz, Sweden
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CAST Ensemble:
Yelda Hadodo, Tomas Naaman, Gabriella Katto, 
Emilia Samuelsson Baresso, Daniel Elia, 
Amir Dergham, Angelina Charbel, Leonardo Nylén, 
Léon Dergham, Aoumid Naaman, Basmin Eskander, 
Laura Ablahad, Vardan Harutyunyan, 
Korapat Olsson, Enkido Saado, Per Georg Sörås

Theater director: Yelda Hadodo
Production: Marlen Eskander
Manuscript: Berolin Deniz
Playwright: Per Georg Sörås
Scenography: Jonas Holmberg
Sound: Jonas Holmberg & Yelda Hadodo

The voice of the Assyrian Foundation of Amercia

www.assyrianfoundation.org
Visit our new website!

Please support our 
Nineveh Magazine

Your subscription will be greatly appreciated!

Nineveh Magazine is a a quarterly publication.

Yearly Subscription Fees:   US Domestic $40
                                                    International $50

Send check to:  Assyrian Foundation of America 
                              P.O. Box 2660
                              Berkeley, CA 94702

or pay online: www.assyrianfoundation.org/history-of-nineveh-magazine/
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Assyrian New Year (Akitu) of the occidental year 
2020, equivalent to the Assyrian calendar year 
6770, will be one that we will all remember for 
many years to come.  We will remember it as the 
new year that we were unable to celebrate, the one 
where everyone in the world was confined with-
in their homes as a result of this strange illness 
called Coronavirus. As we celebrated January 1, 
2020, never would we have imagined what was in 
store for us when Kha b’Nisan came around.

As we sit in our homes, watching the news and 
wondering what tomorrow will bring, it would 
behoove us to learn lessons from our ancient 
Assyrian ancestors. Indeed, our forefathers were 
fearless warriors. The Assyrian Empire was built 
upon the strength of its army, its fearsome sol-
diers, and its innovative generals. They devel-
oped chariots and iron weapons to dominate 
their enemies. 
 

In a sense, we are now also at war with an invis-
ible enemy. This foe is not a king from another 
empire, rather, it is a virus surrounded by a thorny 
crown that has brought the world to its knees. It 
is strange to imagine that there is no escape. We 
cannot run away from it nor take refuge in anoth-
er country. We must stay, fight, and confront the 
enemy head on. We feel a sense of anxiety and 
perhaps even fear. 

well as that of the Mongols in the 14th century. 
They survived massacres in the late 1800’s, eth-
no-religious cleansing by the Ottomans and more 
recently by the Islamic State. Clearly, we are de-
scended from a people who are warriors and sur-
vivors. 
 
So, as we sit in our warm and cozy homes in Amer-
ica, Australia, Sweden, France, or anywhere else 
in the world where Assyrians might live, awaiting 
the arrival of the big, bad Coronavirus, it is worth 
remembering that we are survivors. 

However, I think it is particularly important for 
us to remember that we are the progeny of a peo-
ple that has survived for over 6770 years. Our an-
cient ancestors survived wars and domination by 
other empires. In the 7th century B.C., they sur-
vived drought. Around 372 B.C., there was famine 
throughout the region of Edessa, an Assyrian city-
state in Upper Mesopotamia. Our Christian an-
cestors lived through religious schisms, through 
the Muslim Conquest in the 7th century A.D., as 

AKITU 6770
Elizabeth Mickaily-Huber, Ph.D.

1�Sołtysiak, A. Drought and the fall of Assyria: quite another story. Climatic Change 136, 389–394 (2016). https://doi.
org/10.1007/s10584-016-1676-3

2https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_famines

We should use this time to enjoy being with our 
families, to do things around the house that we 
never had time to do before, to read a good book, 
to learn to play an instrument, or find some other 
project of interest.  We should also use this time 
to pray, to grow our relationship with God, and to 
use our faith to get us through this difficult time, 
just as our forefathers did through times of trial 
and tribulation.

We can prepare an Akitu table and place upon 
it objects that represent our culture and histo-
ry: a Bible, a small tree representing the Tree of 
Life, a candle to represent the lengthening of 
days, frozen flowers that melt in a bowl and rep-
resent the beginning of Spring, We can add to 
the table ancient traditional foods such as fruit, 
nuts, dyed eggs, wine, oil, honey, bread, barley, 
and baklava. Finally, we can make a bouquet of 
herbs and dried flowers called Diqna d’Nisan 
(Nisan’s Beard) and hang it upside down at the 
entry of our homes.

So, although this might not be the most festive 
of Akitu’s, let us turn it into one of reflection, 
strength, courage, and hope. I wish you and 
your families safety and health for this unique 
new year. 
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Courtesy Of National Geographic.com
By Andrew Lawler

The site near the town of Faydah, close to the border 
with Turkey, has been largely closed to researchers for 
a half century due to modern conflict. In 1973 a British 
team noted the tops of three stone panels, but tensions 
between Kurds and the Baathist regime in Baghdad 
prevented further work. An expedition led by Morandi 
Bonacossi returned in 2012 and found six more reliefs. 
The subsequent invasion by ISIS again halted research 
efforts; until the Muslim fundamentalists were defeated 
in 2017.

This past autumn, Morandi Bonacossi and Hasan 
Ahmed Qasim from Iraq, city of Dohuk department of 
antiquities catalogued a total of ten reliefs set along the 
banks of an ancient four-mile-long canal. The scene 
they portray is unique, according to the Italian archae-
ologist.

The panels display a king—who the archaeologists be-
lieve is Sargon II—observing a procession of Assyrian 
gods, including the main deity Ashur riding on a drag-
on and a horned lion, with his consort Mullissu on a li-
on-supported throne. Among the other figures is Ishtar, 
goddess of love and war, the sun god Shamash, and 
Nabu, god of wisdom. Archaeologists suspect that such 
images emphasized to passersby that fertility comes 
from divine as well as earthly power.

“The reliefs suggest that politically charged scenes of 
royal power and its divine legitimacy might have been 
commonplace,” said Harvard University archaeologist 
Jason Ur, who is researching ancient water systems in 
the region. The discovery shows that these works of art 
were “not just in the imperial palaces but everywhere, 
even where farmers were extracting water from canals 
for their fields.” 

The canal skirts a nearby range of hills and was fed by 
limestone springs. Branches off the waterway provided 
extensive irrigation for barley, wheat, and other crops. 
The fields would have helped feed the 100,000 or more 
residents of Nineveh, then one of the largest cities in 
the world. The ruins of this vast metropolis lay some 60 
miles to the south, across the Tigris River from today’s 
city of Mosul.

Sargon II ruled over what historians call the Neo-Assyr-
ian Empire, which dominated the region from 911 B.C. 
until its destruction in 609 B.C. at the hands of Persians 
and Babylonians. As the first army to use iron weapons, 
the Assyrians developed advanced military techniques 
to overwhelm their enemies. When Sargon seized the 

‘Extremely rare’ Assyrian 
carvings discovered in Iraq

Stone reliefs more than 2,700 years old date to the reign of the mighty King Sargon II.

throne in 721 B.C., he immediately conquered the rebel-
lious northern kingdom of Israel and forcibly relocat-
ed thousands of captives. The Bible mentions that he 
overwhelmed the coastal city of Ashdod, and archaeol-
ogists recently found a hastily built wall around the set-
tlement that failed to ward off the threat. The southern 
kingdom of Judah avoided Israel’s fate by becoming a 
vassal state. Sargon’s military victories continued across 
Anatolia and the western Iranian plateau. At home, he 
constructed a new capital outside Nineveh at Dur Shar-
rukin, which means “Sargon’s fortress,” but little else is 
known of his non-military exploits. The Faydah panels, 
the archaeologists say, point to extensive royal support 
for improving lands.

Sargon’s son Sennacherib expanded this network and 
built what may be the world’s oldest aqueduct, a struc-
ture crossing a river near Nineveh that employed stone 
arches and waterproof cement. “Over steep-sided val-
leys I spanned an aqueduct of white limestone blocks; 
I made those waters flow over it,” he boasted in an in-
scription.

Oxford University archaeologist Stephanie Dalley 
has argued that the fabled Hanging Gardens of Baby-
lon actually were built in Nineveh to take advantage 
of the plentiful water pumped into the city. Though 
that thesis is controversial, Ur and other researchers 
say that scholars have underestimated Assyrian tech-
nological expertise off the battlefield.

The expedition itself used advanced technologies, in-
cluding laser scanning and digital photogrammetry, to 
record every detail of the stone panels and their context. 
A drone provided high-resolution aerial photos that 
will allow researchers to map the entire canal network.

But the precious remains of Sargon’s patronage are 
“strongly threatened by vandalism, illegal exca-
vations, and the expansion of the nearby village,” 
warned Morandi Bonacossi. One of the reliefs, he 
added, was damaged by a would-be looter last May. 
Another panel was battered when a farmer expand-
ed a stable. And in 2018 a modern aqueduct was cut 
through the ancient canal.

The ultimate goal, he said, is to create an archaeological 
park that includes other rock reliefs, and to win UNE-
SCO World Heritage Site protection for the entire hy-
draulic system constructed by several Assyrian rulers a 
full five centuries before the Romans arrived.

In the eighth century B.C., Assyrian King Sargon II ruled over a wealthy and powerful empire 
that included much of today’s Middle East and inspired fear among its neighbors. Now a team 
of Italian and Iraqi archaeologists working in northern Iraq have uncovered ten stone reliefs 
that adorned a sophisticated canal system dug into bedrock. The surprising find of such beau-
tifully crafted carvings—typically found only in royal palaces—sheds light on the impressive 
public works supported by a leader better known for his military prowess.

“Assyrian rock reliefs are extremely rare monuments,” said Daniele Morandi Bonacossi, an archae-
ologist at Italy’s University of Udine, who co-led the recent expedition. With one exception, 
no such panels have been found in their original location since 1845. “And it is highly probable 
that more reliefs, and perhaps also monumental celebratory cuneiform inscriptions, are still buried un-
der the soil debris that filled the canal.”
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cides.  Kurdish forces pledged to defend minorities be-
fore tactically withdrawing as ISIS approached, a decision 
which has left a deep severance of trust.

Today, around half of the displaced Assyrian population 
has returned home following the end of the ISIS occu-
pation, and locals live with daily reminders of the terror 
group, each day passing with uncertainty. At Christmas 
this year most Assyrians will quietly attend Mass in ei-
ther dilapidated or partially renovated churches, although 
many ancient monasteries and churches were completely 
destroyed. Rehabilitation efforts are underway, but it will 
be a long time before the stain of the Islamic State is lifted 
from these lands.

The events of 2014 created a security vacuum filled by a 
variety of actors pursuing competing agendas. Kurdish 
claims to this territory, often advanced at the expense of 
minority peoples like Assyrians and Yazidis, have generat-
ed resentment towards the KRG and its politicitised pesh-
merga militias. Alongside Kirkuk and Sinjar, the Nineveh 
Plain is disputed between the Baghdad central govern-
ment and the Kurdish regional government in Erbil; this 
ongoing dispute has proved disastrous for the various mi-
nority groups caught in between.

The situation is even worse to the south. This year reli-
gious leaders  canceled  public Christmas celebrations in 
Baghdad as an act of solidarity with protestors, but in the 
Iraqi capital the country’s devastated minority have bare-
ly been able to mark the birth of Christ since the ill-fated 
2003 invasion.

The ensuing sectarian war between Sunni and Shia, and 
the breakdown of central authority, left the country’s 
Christians – a mixture of Eastern, Catholic, and Orthodox 
denominations —  at the mercy of Islamist militias and 
kidnaping gangs. Once a sizeable minority, Iraq’s Chris-
tian suffered a sickening wave of attacks, with over 60 
church bombings in Baghdad and Mosul and more than a 
thousand sectarian murders. Hundreds of thousands fled 
abroad.

The British Government’s Christmas message of solidar-
ity with persecuted Christians is a welcome gesture, but 
for many communities around the world time is quickly 
running out.

There is no country where this is more acute or tragic than 
Iraq, home to one of the oldest Christian communities on 
earth but which has, since the fall of Saddam Hussein, un-
dergone its own Calvary.

Three years ago, I spent Christmas in snowy village of 
Sarsing in the north of the country.  The Christians here 
are Assyrian, a distinct ethnic group who speak Arama-
ic, the language of Christ, and who trace their conversion 
back to the very earliest days of the faith. The town lies 
on a cliff, close to one of the highest points of Iraq, and is 
a reminder of their tragic past, founded a century ago by 
survivors of the Assyrian Genocide (1914-1923).

The Assyrians survived to become part of the new Iraq 
but they may not endure much longer. Sarsing’s co-may-
or, Isaac Yaqo, keeps a record of every single Assyrian who 
leaves the town, in a small, weathered black book where 
he writes their names, their ages, and the dates they fled 
the country. Yaqo calls it his “blacklist”, and is unforgiving 
of those who he feels have abandoned the town, because, 
he says: “Leaving means you’re giving up on our cause”.

When I last visited in 2016, he showed me the book, nearly 
all its pages filled. At that time, the mayor said, there were 
118 Assyrian households remaining in Sarsing, compared 
to upwards of 300 in 2014, while Kurdish households now 
numbered more than 2,000. I spoke to Yaqo by phone the 
other day; the number of Assyrian households was now 
down to 92.

“Christmas has been difficult in recent years,” he said. “I go 
to church and I’m reminded of everyone who is no longer 
here. It’s a pain that is difficult to describe.”

Nearby is the Nineveh Plain, where in 2014 the world 
watched as ISIS swept through the region, daubing 
the homes of Christians in a horrific echo of past geno-

For Iraq’s Christians, 
This Year Might Be Their Last

BY REINE HANNA, Courtesy of unherd.com

In 2008 Baghdad held its first-ever public Christmas cel-
ebration, sponsored by the Iraqi Interior Ministry as part 
of widespread efforts to root out sectarian violence and 
improve the country’s image. A spokesperson was  quot-
ed saying, “All Iraqis are Christian today!” but the follow-
ing year the celebrations were cancelled amid widespread 
threats to bomb churches on Christmas Day. Then in Oc-
tober 2010 came the most appalling attack of all, carried 
out by the Islamic State of Iraq — the forebears of ISIS — 
who murdered almost 50 worshippers at the Our Lady of 
Salvation Church in Baghdad.
But the terror would not end there, and in 2013, 38 peo-
ple were killed in a series of bombings targeting Assyrian 
areas in Baghdad, including a car bomb placed outside a 
church and aimed at worshippers leaving a Christmas ser-
vice.

Today there are few Assyrians left in Baghdad to attend 
Mass, and most avoid churches and holy sites on major 
holidays. Where they are held, Christmas services are ab-
breviated and no one lingers afterwards. In Jordan I had 
met a woman named Rita, who had fled Baghdad in 2015 
and recalled: “If we were in public, only the brave ones 
would dare to whisper: ‘Merry Christmas.’”

Yet everywhere in Iraq, Christians are leaving. While the 
Kurdish Regional Government is often lauded for its treat-
ment of minorities, the unceasing emigration of Assyrians 
from its administrative areas points to a different reality on 
the ground.

Indeed, entire Assyrian villages in the Kurdistan region 
have emptied in recent years, driven by crushing so-
cio-economic factors, political repression and forced de-
mographic change. While Kurdish officials point Western 
politicians and journalists to new churches erected in the 
region as a sign of prosperity and tolerance, in reality As-
syrian families are silently packing their bags to leave.

In the northern Nineveh Plain lies a small village called 
Garmawa which, like Sarsing, was founded by survivors of 
the Assyrian Genocide over the site of a previous Assyrian 
village abandoned a century earlier. Garmawa is home to 
80 Assyrians who mostly adhere to the Ancient Church of 
the East; for them, Christmas this year is a deadline.

Ownership deeds to Garmawa and the agricultural lands 
that surround it were acquired by a non-Assyrian man in 
the 1940s, since when the villagers have farmed the lands 
and made payments to the landowner — and his descen-
dants —  either with cash or a fixed portion of their prod-
uct, or a combination of the two. They harvest all sorts of 
crops, including wheat, barley, rice, melons, and olives, 
and their produce is bought by the Iraqi Government, al-
though the authorities haven’t paid in full since the rise of 
ISIS.

Today, Garmawa’s 247 acres of land are up for sale with a 

massive $2 million price tag. With their own livelihoods 
and the future of their community at stake, locals are fear-
ful of change — because for Assyrians, change in Iraq has 
usually led to more suffering.

And what happened in nearby Sarsing does not offer much 
hope. Here, following the horrific Anfal campaign against 
the Kurds, agricultural lands were used by the KRG — 
with the consent of local Assyrians — to house survivors. 
No strangers to the horror of genocide, the Assyrians wel-
comed the refugees into their town with the understand-
ing that their stay was temporary — but it didn’t turn out 
that way, and former guests became landlords seemingly 
overnight.

Assyrians also suffered from Saddam’s Arabisation cam-
paigns. In the nearby town of Tel Keppe, Sunni Arab 
populations were relocated to lands outside the historic 
city core, and their numbers soon dwarfed the Assyrians, 
many of the original inhabitants forced to sell their prop-
erties. There will be no Christmas services in the town of 
Tel Keppe this year, as too few Assyrians returned after 
ISIS. Millennia of Christianity simply vanished.

Desperate to regain control over their fate, residents of 
Garmawa have appealed to the Assyrian diaspora in the 
US, Australia, Sweden and elsewhere. When a neigh-
boring Assyrian town called Ein-Baqreh went up for sale 
some years ago, the land was purchased by Assyrian inves-
tors, so residents of Garmawa hope that their town might 
be saved, too, and have even set up a GoFundMe — but it 
looks like it may be too little, too late. Their future is slip-
ping away.

“We don’t want to leave,” local resident Zaya told me. “My 
grandfather lived in this home and farmed these lands. 
This land belongs to Assyrians — we built this town from 
nothing and brought it to life.”
But this Christmas, even more so than in recent years, As-
syrians across Iraq carry the weight of uncertainty about 
their future in this ancient land. “To know that there is 
next to nothing we can do to guarantee our very existence 
here is painful,” Zaya reflected.

Those who plan to celebrate will mark the holiday by at-
tending Mass, exchanging gifts, making traditional date-
filled cookies called kileche, and wondering whether this 
will be their last ever Christmas in their homeland.

Sixteen years after the disastrous invasion, and two years 
after ISIS were defeated, the community faces its end

Reine Hanna is the director of the Assyr-
ian Policy Institute. She has visited con-
flict areas in the Middle East to conduct 
fact-finding missions and has authored 
human rights reports highlighting issues 
affecting Assyrians.
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When Christian and Kurdish forces retook the area a year 
later, Elias and Shamiram returned: “We checked for land 
mines ourselves and risked our lives to come back.”

Pomegranates from the time of the Greeks have been a sign of 
regeneration and fertility.

Elias went to work replanting his fields, reviving stands 
of figs, apples, and olives, and setting up beehives. From 
his charred pomegranate trees he took cuttings, cultivat-
ed them on his patio, and replanted his grove. For the first 
time, this year the trees fruited.

He steps proudly into the midst of them, each one teeming 
with red orbs so heavy and fat they look unreal, as though 
someone hung Christmas balls on the sprawling young 
branches. Elias picks five pomegranates and lays them out 
on a table in his courtyard where we can marvel over them 
as we sip coffee. He fingers his prayer beads and says with 
a laugh, “These are the seeds of ISIS.”

Danger and fear loom heavy over northeast Syria. Smoke 
rises from the front lines in Tel Tamer just miles away 
where Turkey is fighting Kurdish forces. On the highway 
visible from Elias’ window, Russian convoys advance in a 
black-green line.

We are stepping through his orchards, crunching grasses 
and wild thyme underfoot, rich aromas rising around us 
in the crisp morning air. I have come to walk these fields 
with Elias Antar.

I first met Elias in February after a mutual friend in Chi-
cago, an Assyrian Christian from his village, introduced 
us long distance. I have begun to think of Elias, now 73, 
as the mayor of the villages that string along the Khabour 
River. Since he returned following the ISIS assault and 
takeover in 2015, he has not stopped cajoling others to join 
him. When we met again on a bright day in November, he 
wanted to introduce me to his pomegranate trees.

Tel Tal is one of 16 villages the Islamic State militants near-
ly destroyed when they invaded five years ago. ISIS at-
tacked other villages first, giving Elias, his wife Shamiram, 
and other residents time to escape by boat. The fighters 
kidnapped 250 Assyrians and held them for months, lat-
er executing three men wearing orange jumpsuits (whom 
Elias knew well) in one of the infamous ISIS videos.

In Tel Tal the gunmen torched many homes and set explo
sives to blow up St. Odisho Church. Elias’ home sits down 
a dirt track surrounded by open fields, and it was large-
ly undamaged. But ISIS set fire to his fields, including his 
pomegranates.

ISIS sleeper cells pop up, and in the spring this year they 
burned wheat fields nearby. Two days before I visited 
Elias, the group claimed an attack that killed an Arme-
nian priest and his father on a road about 30 minutes 
away. Who would plant trees and expect to see them bear 
fruit in so uncertain a landscape?

Perhaps one trained by adversity to fix his eyes on hope. 
Elias’ parents arrived in Tel Tal after they were forced from 
Turkey during its pogroms against Armenian, Greek, and 
Assyrian Christians. Elias was born here in 1946. I imagine 
his father cultivating these same fields, banking against 
odds on a bumper crop.

Most of the villagers stayed away after the ISIS attacks. 
From 20,000 Assyrian Christians living here before 2015, 

Mindy Belz in Tel Tal, Syria

Seeds of Renewal
Out of charred ground in Syria, fruit comes

Assyrian Plum (Cordia myxa L.)

Origin, botany, morphology and structure Cordia 
myxa L. is probably native to an area stretching 
from tropical Africa through to the Middle East. 
It is part of a genus of about 320 tropical species 
that belongs to Boraginaceae(Hound’s-Tongue) 
family. Its common name is the Assyrian plum 
and the fruit has the following plant classification 
(Weaver and Anderson, 2007):

Kingdom: Plantae

Subkingdom: Tracheobionta (vascular plants)

Superdivision: Spermatophyta (seed plants)

Division: Magnoliophyta (flowering plants)

Class: Magnoliopsida (dicotyledons)

Subclass: Asteridea

Order: Lamiales

Family: Boraginaceae (borage family)

Genus: Cordia L. (cordial)

Species: Cordia myxa L. (Assyrian plum)

less than 800 remain. “I am challenging all those who run 
away by growing things,” Elias said.
Pomegranates from the time of the Greeks have been 
a sign of regeneration and fertility. The Old Testament 
priests wore pomegranates made of yarn on the hems of 
their robes, and Solomon’s Temple depicted 400 of them 
in its latticework. In Jewish tradition the pomegranate is 
a symbol of righteousness, each containing 613 seeds that 
correspond to the 613 mitzvoth, or commandments, of the 
Torah, the first five books of the Old Testament.

The pomegranate from Elias now sitting on my kitchen 
sill is a sign of hope in this Advent season of waiting. Out 
of the charred ashes of this world, out of dark, uncertain 
times, here or there, the hope of a Savior overcoming all 
things springs like a young tree bearing fruit.Elias Antar displays 

the fruit of his labor.
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“We have been waiting for years to receive financial support to celebrate Christmas with the children of Arzni 
and finally this year the Assyrian Foundation of America (AFA) helped us” said Timofey Ivanov known as 
Timo, the president of Gabbara, an Assyrian youth organization in Arzni that was established in August 2018 
to bring together all the Assyrian youth in Arzni to work for the community and the nation.  Go on

Gabbara’s goals are: 

	 •  Preserve the Assyrian Identity, Language, Culture, and Traditions 
	 •  Enrich Assyrian Patriotism within our youth and children
	 •  Gather our children and youth in Arzni
	 •  Help the Assyrians in need
	 •  Build a bridge with Assyrians around the world

In August 2019, Etuti Institute went on a mission to the villages of Arzni and Dvin in Armenia, and one of 
the results of that mission was a strong bond and partnership between Etuti and Gabbara. Later that year in 
December 2019, Etuti delivered the needs of the Gabbara organization to AFA, and AFA approved the request 
to help Gabbara with 2000 USD for Christmas 2019. 

After receiving the support, the Gabbara team met and planned on how to spend the money and the result 
was amazing! Gabbara implemented 6 projects, as follows: 

Christmas Party, Gifts, and Dinner
On December 29th 2019, the Gabbara team rented a hall to gather the 26 children of the Dance Group in 
Arzni. The program was filled with fun workshops, games, competitions, dances, songs, and dinner, and gifts 
were distributed to all of the children attending. The children were very happy and grateful, and the Gabbara 
team was even happier for organizing such a pleasant event. 

Doors for a burned house
Gabbara visited a house in Arzni that was burned 8 years ago due to an electricity spark. Since that time, the 
family could not afford to purchase doors for the house. On December 30th 2019, the Gabbara group pur-
chased the four doors needed for this house. The family of 7 (including a pregnant woman who gave birth to 
a baby girl in February 2020) deeply appreciated this gesture that came at the perfect time, when winter was 
getting colder and the baby was close to birth. The neighbors of this family were also present at the delivery 
of the doors and thanked everyone involved in making this possible. The neighbors helped them install the 
doors to finally sleep in peace.  

Medication for elders
On January 10th 2020, the Gabbara team visited some of the elders in need in Arzni who have financial diffi-

culties with purchasing their regular medication. Therefore the team decided to help 5 of the most needy elders 
and purchase their medication to last them for a period of three months. The grateful elders thanked Gabbara 
and AFA and prayed that God always stands with those who help the needy and cure the sick. 

Winter clothes for children 
Winter gets very cold in Arzni, reaching -25 degrees Celsius, and there are families who need support in getting 
their children warm. On January 11th 2020, the Gabbara team distributed warm jackets, gloves, beanies, and 
sweaters for 11 children of 7 families in need. “The reaction of the children and their parents warmed our hearts 
more than we intended to warm them,” said Timo. 

Violin for a talented young Assyrian girl
In order to encourage the talented young Assyrians in the villages of Armenia and help them chase their dreams 
and believe in themselves, the Gabbara team gifted a violin to 13-year-old Milena who studies and loves music. 
The gift was a surprise prepared by the Gabbara team together with her mother who hopes to see her daugh-
ter on big stages performing and representing her Assyrian nation. It is worth mentioning that Milena always 
performs at Gabbara’s events in Armenia and her dream is to one day become an internationally known Assyrian 
violinist. 

Toys for Arzni Kindergarten
“We wanted to help the whole village in a way or another, so we decided to help the Kindergarten that cares for 
all the 65 children of Arzni” said Timo. The Gabbara team met with the school’s principal and discussed the 
primary needs of the children in the Kindergarten. They agreed that the Kindergarten should focus on improving 
the children’s intellectual skills and also allow them to practice their musical and athletic skills. Thus, the chil-
dren were given toys that were educational and entertaining as well as toy musical instruments and sports equip-
ment. On January 15th Gabbara and the Kindergarten’s administration purchased all of the necessary toys, placed 
them in the kindergarten, and distributed them to the different classes and groups of children. The principal 
sends her regards and love to AFA and wishes success for organizations like AFA and Gabbara. 

The financial support of AFA allowed the Gabbara organization to plan and implement 6 different projects in 
Arzni, helping 127 Assyrians in total including children, youth, parents, and elders. 

“In the name of Assyrians from Arzni and the Gabbara organization I would like to extend my biggest regards, 
love, and appreciation to the Assyrian Foundation of America’s board of directors, volunteers, and donors. I 
would also like to thank Etuti Institute for helping Gabbara organization connect with the world, help our com-
munity locally, and to stand by us through all our needs. Gabbara is forever grateful for AFA and Etuti for mak-
ing this Christmas the most memorable in our lives. It is because of organizations like this and the way we come 
together that we as Assyrians have preserved our language, identity, existence, history, and culture.” Timofey 
Ivanov 2020

One of my personal goals as an Assyrian activist is to visit my people in every corner of the world, to help the 
youth establish and organize themselves, and to connect them to well structured organizations in order to work 
on common missions that will serve the Assyrian nation and cause. 

No mission is impossible when Assyrian organizations managed by true leadership unite and work together.

Author: Savina Dawood

Assyrian Foundation of America (AFA) 
Sponsors Aid Projects in Armenia
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was one of the most important individuals in the re-
discovery of ancient Assyria, excavating the cities of 
Nimrud and Nineveh. Several of the reliefs on view at 
this exhibition were  uncovered by Layard and once 
decorated rooms within the palaces of the aforemen-
tioned kings of Assyria.

My boys and I arrived at the Getty early. Parking is 
$20, but entry to the Getty Villa is free, so it’s frankly a 
real bargain for the entire family.  There are two guid-
ed tours of the exhibit provided daily, hence it is wise 
to arrive early to ensure getting in to one of the tours 
with a docent who is knowledgeable and can explain 
the incredible details of the Assyrian reliefs that are 
on exhibit. The tour was approximately 40 minutes 
long but was well worth every minute.  Our guide ex-
plained many facts about ancient Assyrian artwork 
and details that might have missed our untrained 
eyes.  As an example, one of the depictions looked 
like a woman, but was in fact a eunuch. The guide 
explained the importance of eunuchs in the ancient 
Assyrian royal court, something we never would have 
known. We learned that many modern day warfare 
tactics are the same as those developed by ancient 
Assyrian kings and warriors. We also learned that 

The two largest exhibits of Assyrian antiquities in 
the world are those of the Louvre in Paris and of the 
British Museum in London. Sadly, many Assyrians 
do not have the opportunity to visit these places for a 
variety of reasons. Just before Christmas 2019, I heard 
that there was an exhibit entitled Assyria: Palace Art 
of Ancient Iraq going on at the Getty Villa in Malibu, 
California.  A little research online indicated that the 
artwork of this exhibit was on loan from the British 
Museum from October 2, 2019–September 5, 2022. As 
my two sons were living in Los Angeles, I thought it 
would be a great way for us to enjoy our unique As-
syrian heritage together.

The art in this exhibition adorned the palaces of 
Ashurnasirpal II (883–859 BC), Tiglath-Pileser III 
(745– 727 BC) at Nimrud, Sargon II (722–705 BC) at 
Dur-Sharrukin, and the last great Assyrian king 
Ashurbanipal (668–627 BC) at Nineveh. These works 
that include some of the masterpieces of Assyrian 
art provide a representative overview of the primary 
subjects and styles of ancient Assyrian sculptors. Sir 
Austen Henry Layard (1817–1894) was an British ad-
venturer, archaeologist, cuneiformist, art historian, 
draughtsman, collector, politician and diplomat. He 

most of the reliefs that we see today in the character-
istic color of gypsum were colored originally with viv-
id natural pigments when they adorned the walls of 
ancient kings. We saw bas-reliefs depicting daily life 
in royal courts - images of kings, mythical creatures, 
hunting, warfare, and ritual ceremonies, just to name 
a few. The importance of these ancient treasures is all 
the more pronounced with the recent destruction of 
artifacts by ISIS savages.

Following the tour, my sons and I quietly walked 
through the exhibit once again paying closer atten-
tion to detail and enjoying these images from an-
other time and place, in the knowledge that we are 
descended from this great civilization. My sons ex-
pressed real admiration and pride for the art that they 
were seeing with their own eyes for the first time. We 
then continued walking through the permanent ex-
hibits of the Villa that include beautiful art work of 
other great ancient empires such as the Greeks, Ro-
mans, and Phoenicians, to name a few. 

While walking through this idyllic location, we 
chanced upon a few Assyrian young men and wom-
en who my sons knew from the church youth group 
that they frequented in Los Angeles. These youth 
also expressed their pleasure and awe at seeing these 
artifacts with their own eyes and right there, prover-
bially speaking, “in their own back yard”. The weath-
er was extraordinary and the environment sublime.  
We then enjoyed a delicious late lunch on the terrace 
of the Villa overlooking the beautiful sight of the Pa-
cific Ocean. What an extraordinary way to spend a 
day together admiring the beauty of art and of our 
incredible Assyrian heritage!

A Walk through Ancient Assyria
 at the Getty Villa in Malibu

by Elizabeth Mickaily-Huber, Ph.D.

My sons and I at the VillaProtective Spirits, Assyrian, 645–640 
BC, Nineveh, North Palace, reign of 

Ashurbanipal, gypsum.

Head of a Bearded Man, Assyrian, 
710–705 BC, Dur-Sharrukin (Khorsabad), 
Royal Palace, reign of Sargon II, gypsum.

The Banquet of Ashurbanipal, Assyrian, 645–640 BC, 
Nineveh, North Palace, reign of Ashurbanipal, gypsum.

Royal Lion Hunt (detail), Assyrian, 875–860 BC, Kalhu (Nim-
rud), Northwest Palace, reign of Ashurnasirpal II, gypsum.

Attack on an Enemy Town, Assyrian,  730-727 BC, Kalhu 
(Nimrud), Central Palace, reign of Tiglath-pileser III,  gypsum.
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1.   ��Amiri., Amir – A Bold Awakening  
An imaginative adventure story set in conflicted 
Iraq that brings together the Assyrian diaspora to 
crush those who persecute Assyrians living on the 
Nineveh Plain and help lead toward a future auton-
omous safe zone. Highly readable.  
[United States] : Outskirts Press, [2015] 396 pages   
Available from Amazon 

2.   �Guild, Nicholas – The Assyrian  
Tiglath Ashur Book 1  
A well known historical romance set in the empire 
period that points to the multi-ethnic environment 
that led to Assyrian identity and strength.  
Available from Amazon as hardcover, softcover,  and 
Kindle.  
Translated into Persian and published in Tehran in 1995 
through the efforts of Wilson Bet-Mansour. 

3.   �Nicholas Guild – The Blood Star  
Tiglath Ashur Book 2  
A follow up to the Assyrians, interesting but a little 
less exciting, though still worth the read.  
Available from Amazon as hardcover and Kindle 

4.   �David, Joe – The Infidels 2014  
Set on the Urmiah Plain of northwest Iran during 
WWI, this is a more triumphal genocide and dias-
pora story than many.  A good read.  
Available from Amazon as paperback 

5.   �Ninos Hanna – Life for Legacy  
A first novel for a young author born in the US who 
captures the struggle of  disaffectedness and hope 
for the Assyrian people.  
North Charleston, South Carolina: 
CreateSpace Independent Publishing Platform, 
2016. viii, 235 pages.   
Available from Amazon. As book and kindle. 

6.   �Kakovitch, Ivan (1933-2006) – Mount Semele  
 Intended as a trilogy, the author begins in the 
mountainous Hakkari during WWI and carries us 
to the terrible time in 1933 when so many Assyrians 
were butchered in the villages around the northern 
Iraqi town of Simele, here consciously spelled like 
the opera by this too early deceased author.   
Alexandria, VA : Mandrill, c2002. 360 p.  

Available from Amazon. 
Also Persian translation from Tehran (2005). 

7.   �Khedroo, Lawrence Glenn 
Ashiret eternal an Assyrian odyssey in Iraq   
A novel/play set during WWI in the Hakkari that is 
written with a cast of characters and dialogue like a 
play. Harvard describes it as Assyrian-Iraq fiction.   
[Philadelphia, PA] : Xlibris Corp., c2003. 470 p.   
  

8.   �Kino, Nuri – The Line in the Sand: 
A Political Thriller about the War in Iraq  
An Assyrian journalist from Sweden works the 
material around the contemporary Middle East.  
Available from Amazon as softcover and Kindle 
Also in Swedish (2010) 

9.   �Kochou. Montaha 
Will The Sun Rise Again? 2005  
This is Baghdad-born Mona Kochou’s second novel, 
the first being Burning Desire. The settings are 
the Middle East and the author draws on her own 
knowledge of the expanse and limits of love and de-
sire customary in traditional Middle Eastern families.  
Available from Amazon 

10.   �Malek-Yonan, Rosie 
The Crimson Field : A Historical Novel   
A hefty novel based on family memoirs of a promi-
nent Urmiah extended family during their flight to 
save themselves from vicious and avaricious Mus-
lim neighbors.  
Verdugo City, CA: Pearlida Publishing, 2005. xxii, 543 p.  
Available from Amazon 

11.   �McIntosh, D [Dorothy].J 
The Witch of Babylon.   
An erudite adventure novel set in New York and the 
Middle East, this work delves into antiquity with its 
magical facets, the vagaries of the world of collectors 
and the looting of ancient Nineveh. You don’t have to 
read cuneiform to enjoy this.  
 
Toronto : Penguin Canada, 2011.. 399 p. : ill.   (set in 
2003 in Baghdad) Available from Amazon as book & 
kindle 

12.   �Mirza, William (1904-1995 
The Girl from Odda  
 Probably the first novel published by an Assyrian 
[Modesto, 1953] about Assyrians. This is a novel-
ette of great emotion and yearning based on WWI 
events in Urmiah and Baghdad. Hard to find but 
worth copying.   

Assyrian History for the Non-Historian: 
Enter this world stretching into millennia through 

novels as you drop off to sleep...

So, you are busy with a demanding job, 
family fun and obligations, and no time to 
nurture your Assyrian cultural knowledge 
except at the occasional New Year’s party, 
food festival, church service or at a cultural 
event like Mesopotamian Night.  

But you read, at least in English or what-
ever is the language of the country of the 
diaspora or the homeland.  Below are some 
suggested readings, all fictional, some very 
long and some pretty short.  The subjects 
touch on some things you already know 
vaguely.

Think of these as easy to digest lessons 
in history, true fictionalized and perhaps 
more hopeful than news headlines.  But 
they are fun to read. 

Part I. English language novels about 
Assyrians:

By Professor Eden Naby

Some are suitable for young adults; some 
require a more mature knowledge of life. 
These titles are ideal for book clubs or 
family reading and discussion – formal or 
informal.

The following list consists of works of 
fiction, full length books and novelettes, 
bound in one volume with a single author, 
dating from the 20th-21 century, that are 
either written by Assyrians or relate to As-
syrians, ancient or modern. Part I is English 
only; Part II are novels by Assyrians or oth-
ers related to Assyrians but not in English; 
Part III are novels that relate to Assyrians 
but are primarily about other communi-
ties in the Middle East.
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Their story will soon drown: 
A Christian family of Middle East survivors

As far as I know, Sabri Masoud, of Hasankeyf in south-
eastern Turkey, is the only living Christian born in one 
of the oldest continuously inhabited settlements in the 
world.

He might also be the only living survivor of the geno-
cide of Christians in the Ottoman Empire that took 
place there between 1915 and 1923.

The first time I heard about him, I had no idea that he 
and I were related. Archbishop George Saliba of the 
Syriac Orthodox Church, who has his residence in 
Beirut, had told me about Masoud, describing the man 
who was about to celebrate his birthday as one of the 
most elegant, bravest, and smartest men he knew. He 
is, it turns out, my grandmother’s cousin.

In 1924, when he was four years old, Sabri, along with 
his family (his mother and his father, Yusuf ), fled to the 
Sinjar Mountains in Iraq, where the majority of the in-
habitants were Yazidis. His parents had by then lost 
hope that Christians could live in Turkey.

His brother Suleyman (my grandmother’s father) had 
stayed in Turkey and fled to Kerburan, a place still 
populated by Syriac and Armenian Christians. Sabri’s 
other uncle, Isa, had fled to Qamishli in Syria.

So, the three brothers and their young families were 
now separated and living in three different countries.

In Sinjar, Sabri became an apprentice to an Armenian 
tailor. But in 1933, after the Seventh of August Massa-
cre of Assyrians of the city of Simeli, his family had to 
flee again. This time, they joined his uncle Isa in a part 
of French-controlled Syria that had been set aside for 
Christians fleeing Turkey — as a sort of consolation af-
ter the genocide of 1915. Here, they built a new life.

Holo (“Uncle”) Sabri loves to talk about his life, but he 
has had a stroke and has difficulty talking. “I worked 
as a tailor in Qamishli,” he said. “It was good. I wanted 
more, I was feeling adventurous and wanted to see the 
world. The French were recruiting for a new legion. I 
was a pretty well-built man and could also speak sever-
al languages, so I was recruited on the spot. My parents 
weren’t happy — I was their only son. But I had my 
way.”

He was deployed to Lebanon. He used his abilities as 
a tailor, even in the army. He soon became known for 
his handiwork even outside the army. He met the love 
of his life and stayed in Beirut. He has lived there since 
1943.

His life in Lebanon has been filled with love, success, 
and wealth, but also with drama and grief. His eldest 
son was killed at the beginning of Lebanon’s civil war. 
Four of his seven children were traumatized for life. 

by Nuri Kino

His life story in the 1970s and 1980s could fill volumes.

But it is his childhood and youth that are most closely 
tied to today’s events.

Sabri and his family had been the last Christians to 
leave Hasankeyf. That city, believed to be continuously 
inhabited for 10,000 years, is about to be submerged 
underwater by a Turkish dam. As the news discusses 
this travesty, there will be little mention of the geno-
cide of 1915 or the town’s Christian inhabitants, the 
memories of which are being literally covered up.

In 2003, I visited Hasankeyf along with Lisbeth Bratt-
berg, then one of the editors at the Swedish morning 
paper Dagens Nyheter. I pointed out the house that 
had belonged to my relatives and asked our guide 
if she knew who had lived there. The guide was sur-
prised when I corrected her and told her that it was my 
relatives’ and that other houses also had been inhabit-
ed by Christians.

My grandmother’s aunt Nure (also Sabri’s aunt, after 
whom I am named) was murdered on the same bridge 
that the Turkish government is about to destroy, in 
the genocide that it will not acknowledge took place. 
Her stomach was slashed with a sword, the fetus in-
side torn out. Nure had tried to save another one of her 
sons by throwing him into the Tigris River. To this day, 
we do not know if he survived after he came up out of 
the water.

This was when Sabri’s family fled to the Sinjar Moun-
tains — the very same place that became the site of an-
other genocide a century later. In 2014, the Islamic State 
invaded this part of Iraq and massacred non-Muslims 
who refused to convert. The majority of these were 
Yazidis, but there were also Christians among the mar-
tyrs and also Muslims who did not obey to ISIS’s inter-
pretation of their religion. It will be the most spoken-of 
massacre in modern times.

Today, Qamishli has also gained unwelcome promi-
nence in the international press for all of the acts of 
terror that ISIS executed in the city during its reign 
there. The children and grandchildren of Sabri’s uncle 
Isa had to flee after the persecution of Christians began 
in connection with the war in Syria. They ended up in 
Sweden and Germany. As for the uncle who refused to 
leave Turkey, all of his descendants were forced to flee 
during the 1960s and 1970s.

The rest of us, the children and grandchildren of Sa-
bri’s uncle Suleyman, all live in Sweden now. Today, we 
are restaurateurs, hairdressers, doctors, researchers, 
journalists, poets — but most importantly, survivors.

Part IV. Other works that are related 
& recommended

1.   �O’Neill, Joseph – Netherland 
New York, Pantheon books 2008.   
O’Neill (an attorney)  is a prolific novelist and mem-
oirist who claims to be half-Irish, half-Turkish.  But 
according to his memoirs, his mother was born and 
raised in Mirsin, Turkey and belonged to the Syrian 
Catholic Church.  Hence his Turkishness. The 
novel, or at least this one, makes no reference to the 
ME. He has other novels too and has won prizes. 

2.   �Halo, Thea – Not even my name  
From a death march in Turkey to a new home in 
America, a young girl’s true story of genocide and 
survival.   
Assyrian father, Pontic Greek mother. A memoir/
tale competently told of, among other things, the 
post-genocide problem of marriage of female survi-
vors and overseas laboring bachelors, a post WWI 
theme that effected physical and cultural survival 
of Assyrians in diaspora.  
New York : Picador USA, 2000. 321 p., [8] p. of plates

Part II. Other fiction related to As-
syrians or by Assyrians

1.   �̒Isa, Mišaʾel Laʻzar 
Tunaye d-Mišaʾel Laʻzar ʻIsa   
Collection of short-stories and essays by the late 
Assyrian author, Mishael Lazar Easa.  
dubaqa qadmaya, (The narratives of Mishael Lazar 
Isa: section one): ʾAlsobrante, Kalifornya : Youel A 
Baaba Library, 1991. 224 p. :  
In Modern Syriac/Neo-Aramaic. (at Harvard UL and 
other locations.)

2.   �Šmuʾel Bet Kulya d-Gugtapeh 
Sapar d-qašiša  
Ṣlibu la-šmaya: yan ʻEdta gubita d-Babel b-yahba 
ylah šlama ʼelokon : 2 Peṭros 5:13 (The Journey of 
priest Sliva to heaven) Tehran : Maṭbaʻta d-Siʻta 
Seprayta da-ʻLayme ʼAtoraye, 1980. 231 p. 

3.   ��Sidar, İlhami – Bedirhan bir cudî söylencesi   
Assyrian – Kurdish topic published by “Arameans” 
in Turkish. Sidar (b. 1965) has two other novels  
(Tehma xweliyê, Jan) in Kurdish published in Di-
yarbeker by Aram.  
Beyoğlu, İstanbul: Aram Yayıncılık, 2003. 378 pages. 

4.   �Shimon, Samuel – An Iraqi in Paris: an auto-
biographical novel.  
Translated from Arabic. London, Banipal Books 
2005. 249 pages (also translated into German & 
Swedish)

5.   ��Shimon, Samuel (editor) – Baghdad Noir  
Shimun is an Assyrian novelist, publisher (of 
Banipal periodical), poet and prolific writer of Iraqi 
origin. Born in 1956, and based in Paris, his first 
book of poetry (in Arabic) was published in 1995 by 
“Dar Jiljamesh.”  
Brooklyn, New York : Akashic Books, [2018] 
291 pages : map ; 21 cm. (a short story collection in 
the “noir” category all seemingly written by Iraqis 
of several ethnic origins.

Part III. Novels primarily about oth-
ers but with Assyrian content

1.   �Novel about the Kurds’ murder of an 
Urmiah American missionary in 1904   
Published by a  relative during the 1920s based on 
family correspondence. Harvard has the book and I 
will trace the information.

2.   �Heller, Joseph – Catch 22  
A classic American novel with an Assyrian hero.  
New York, Simon and Shuster, 2011 
[50th anniversary edition].  
Available from Amazon. in paperback, kindle and 
audibile books

3.   �Varandyan, Emmanuel P. – The Well of Ararat  
Reprinted in 2013 with an introduction by Eden 
Naby, this excellent novel about Urmiah during 
WWI approaches the Armenian fate with an Assyri-
an component.  
Garden City, N.Y. : Doubleday, Doran & Co., Inc., 
1938. 7 p. l., 343 p. ; 21 cm.   
Available from Amazon

4.   �Ya’akovi, Orah 
Urmia in the Shadow of the Owl  
A 2,624 years journey. [Israel] : O. Jacobi, 2012. 235 
pages.  Chiefly about Jewish communities in Kurd-
ish and Western Azerbaijani areas during WWI, this 
novel intermittently follows the fate of two Aramaic 
speaking friends in Urmiah, a Jewish  girl and an 
Assyrian one. Available from Amazon.

New York, Vantage Press, 1976, 108 pages.

13.   �Timmerman, Kenneth R. – St. Peter’s Bones  
Set in the early Middle Ages in Rome as it is sacked 
by Muslim invaders (Saracens), the bones of the 
“rock - Keepa” on which the early western church 
is built must be hidden away for protection. This 
takes us to a monastery in 21st century Iraq and the 
secrets it has held for centuries that are coveted by 
Muslim radicals.   
Cassiopeia Press, 2011,  294 pages Available from Amazon
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David Farhad	 $100.00	
Raman Adam	 $50.00		
Robert Isaac	 $100.00	
David & Alice Henderson	 $20.00		
Paulus & Juliet Gewargis	 $100.00	
Geroge Betshlimon & Dr. Dolphine Oda	$1,000.00	
Emanuel & Ramona Goriel	 $100.00	
Johni Yousefzadeh/Nineveh, Inc.	 $100.00	
Francis Sarguis	 $50.00		
Anne Elias	 $40.00		
Anne Elias	 $200.00	
(In Memory of Dr. Jeol J. Elias)		 	
Jacob & Remouz Malekzadeh           $160.00	

Solomon & Shmoney Eshu	 $50.00		
Mrs. Barbara Badal/Fidelity Charitable 	$1,000.00	
Sargon & Marline Michael	 $80.00		
Sargon & Marline Michael	 $200.00	
Edward Minor	 $1,000.00	
Edward & Sumaya Minor	 $40.00		
Jouzafin Younan	 $30.00		
Yulius & Ann Yadegar	 $25.00		
Nathan Elias	 $200.00	
(In Memory of Dr. Jeol J. Elias)			
Dolphine & Abraham David	 $100.00	
Pnoel & Nelly Shamun	 $200.00	
Fredrick Ashouri                                 $340.00	

Robert Isaac	 $50.00		
Romel Moradkhan	 $40.00		
Rev. Auchana Kanoun	 $50.00		
Narsai M. David	 $200.00	
American Endowment Foundation	 $3,000.00	
Flora & Raman Essa	 $40.00		
Andrew & Juliet Bet Shlimon	 $140.00	
Network For Good	 $20.00	
	
Total Donations	 $16,250.00	
	
*This list includes our Christmas appeal donors amount of $14,865

Gilbert Adam	 $50.00	
Florence Adam	 $50.00		
Joseph Sarkis	 $100.00	
Fredy & Ninwe Tamraz	 $170.00	
Stella Karamian	 $50.00		
Wilson & Jean Karamian	 $80.00		
Wilson & Jean Karamian	 $100.00	
Ramin Daniels	 $200.00	
Flora Kingsbury	 $140.00	
(Includes Son Ben Ashour and Lisa May)		
Oger Owner	 $500.00	
Edison Chalabi	 $60.00		
Arjovik(Archy) Ray$100.00	

Anita Sibthorbe	 $750.00	
Arianne Ishaya	 $100.00	
Yousef Malekzadeh	 $100.00	
Lucy Abraham	 $25.00		
Sargon & Jermaine Shabbas	 $100.00	
Margret Yousefi	 $30.00		
Dijla C. Babilla	 $100.00	
Chris Hamzaeff	 $100.00	
Late Gloria Miner	 $500.00	
Romeo & Mariana Samo	 $50.00		
Johny Badal	 $50.00		
Toma Z. Yousif	 $40.00	
	
Martin & Gail Jacob	 $160.00	
Martin & Gail Jacob	 $2,000.00	
(Lily’s Educational Fund)			
Homer & Kathryn Piroeff	 $500.00	
Bailis & Sylvia Shamun	 $75.00		
Isaac Ramsinin	 $500.00	
Baselious & Beatrice Pius	 $50.00		
Janet Yonan	 $100.00	
Lazare Kianoun	 $75.00		
Nathan & Helen Naseseri	 $100.00	
Linda Rasho	 $100.00	
Margaret Rasho	 $100.00	
David Antar                                         $120.00	

*The amounts listed are charitable donations only and exclude subscription fees and membership dues.

List of Donors for 2019-2020 
The below list includes donations received from 11/20/2019 to 3/06/2020 only!

Any donations received after 3/06/2020 will be included in the next issue of the Nineveh Magazine.

Thank you for your generosity and support.

ments of people, but also one for the social and political maladies of mankind.                               
He was a scholar and researched subjects of social concern. Below are a few examples.

Long before the threat of global warming and climate change became widespread in the world, 
Dr. Ramsin had already investigated this problem and had sent a well-documented treatise titled: 
Clean Up the United Nations and Adjust the World Population; Protect the Environment & Non-
renewable Resources

He was himself a victim of the air pollution in the city of Teheran where he suffered from pulmo-
nary emphysema, which caused his death.

Long before the rise of Isis, he wrote a two hundred page manuscript based on a vast array of 
documents tracing the recent history of diminishing Christian population and power in Lebanon 
and the persecution of the Assyrians in Iraq, due to the rise of fanatic Islamic movements in that 
part of the world. On February 27, 2006, He sent a treatise based on the material in that manu-
script to Mr. Karl Rove, Deputy Chief of Staff at the White House, titled Non-Violent Invasion.  In 
the opening letter he addresses Mr. John Bolton, the then American Ambassador to the United 
Nations to “. . . uphold the right of Assyrian Nation as indigenous people of Northern Iraq. This 
official recognition serves as an historical justice for a nation that has served the mankind.”
  
Among his various research papers there is an interesting article in Farsi that in English transla-
tion reads

A glance at the Past for Insight into Future.  This document traces the activities of the Assyrian 
Association of Teheran in the 1990s.  The goal is to learn from the lessons of the past in order to 
benefit the future.

Dr. Ramsin spent every hour of his God-given life not to gather personal wealth, or make a name 
for himself, but to serve his family, his nation, and the mankind.

 Dr. Emmanuel Ramsin was not only a brother, 
but also a father, a teacher, and a role model for 
the whole family. He discontinued his own college 
studies, worked two jobs to support his retired par-
ents and put two of his brothers and his youngest 
sister through college. Afterwards he pursued his 
own studies in medicine.

He was not only a physician for the physical ail-

In MemoriamIn Memoriam

 Dr. Emmanuel Ramsin
January 14, 1925 - January 15, 2020

by Arianne Ishaya
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Ferdinand was born on Monday, January 7, 1935, in Mosul, Iraq. His parents were Eramia Badal and Maria 
Sarkis Badal, and the family included brothers Phrydon and Alfred, and sisters Florence and Germaine.  
The early years in Mosul offered learning experiences for Ferdinand’s young curious mind.  He always 
enjoyed kite flying and, during the summer months while sleeping on the roof, he saw many kites flying 
in the night skies.  Ferdinand’s first kite was made from discarded packaging materials from the souk, the 
main shopping area for the people.  Imported tea from India was shipped to Mosul in containers lined 
with colored paper and bamboo to protect the contents.  Since hot tea was drank routinely throughout 
the day, Ferdinand had no difficulties finding discarded materials for his kite making and other creations.  
Ferdinand used the bamboo for kite framing. The colored paper was used for the body, and shellac sealed 
the edges.  With a few strips of cloth for a tail, his creation was soon airborne, and at the age of 10, his kite 
making business took off.  Ferdinand had many young boy customers to buy kites from the “House of 
Kites”, which he eventually turned over to his lifelong friend, Adill Fathulla.

Another creative adventure was his lighted go cart.  Again, Ferdinand found discarded bundling wire, large 
metal jar lids, and wood scraps.  From these discards, he fashioned a go cart, with the jar lids functioning 
as wheels.  To provide night light, Ferdinand found a square Kiwi shoe polish can and added a candle and 
some discarded wire to hold the light in place. Ferdinand loved to blend in with his young friends.  He was 
often barefooted and wore a homemade disdasha with very large pockets.  The pockets were used to hold 
melon rinds, the favored ammunition of the neighborhood boys. Ferdinand also served as an altar boy in 
the local Roman Catholic church and was safety pinned to Sister’s habit numerous times because he was 
adventurous and fidgety.

After his schooling in Iraq, Ferdinand worked for KOC, an oil distribution company run by the British. 
While working for KOC, Ferdinand met Loris Chobanian who performed classical guitar on Iraqi televi-
sion. Before long, Ferdinand was part of the ensemble cast playing the clarinet. The frequent performanc-
es included light classics and highlights of major classical works.  When the army took over the country 
classical music was no longer desirable and the group was told to play Arabic music or be fired.  They got 
fired!

Ferdinand had many friends during his years in Iraq. One such friend was a film maker and Ferdinand 
was immediately cast in commercials.  His credits include: Mission of California orange soda; office and 
stationery supplies used by an architect; Dunlop tennis balls; Kolinos toothpaste; cooking oil; and Tide 
laundry detergent. Ferdinand worked for his friend for free.  Just imagine the royalties he could have re-
ceived as his commercials played for years and years on the television and in movie theaters.  

In MemoriamIn Memoriam

Ferdinand Badal
January 7, 1935 – September 17, 2018

Ferdinand later worked for NCR selling office machines and 
calculators.  He excelled in art, drawing portraits, images and 
animals.  Another job he held was as a pharmaceutical salesman. 
Ferdinand also played with a four-piece band for weddings and 
parties. While attending the School of Fine Arts in Baghdad he 
was mistaken for an English sympathizer and his attendance 
at the school was short lived. A registered nurse from Buffalo, 
New York went to Baghdad to start a nursing school.  Ferdinand 
became friends with Naomi Gelina and she wrote to several 
universities on his behalf.  University of San Francisco accepted 
Ferdinand’s application and sent the I-20 form to enter the US as 
a student.  It was mid 1965 and time for a life changing move.  

In August 1965, Ferdinand flew from Baghdad to Europe. While 
watching a performance of Aida at an amphitheater in Rome Fer-
dinand met a teacher from New York named John Coleman. The 
two exchanged information before Ferdinand left.  After a few 
days touring, Ferdinand headed to New York. When Ferdinand 
arrived in New York the foreign currency exchange didn’t recog-
nize his bank from Iraq and refused to cash his checks. Ferdinand 
called John Coleman who came to his aid and took him to his 
bank where the travelers checks were cashed. When Ferdinand 
arrived in San Francisco he was helped by Dr. Eshai deKelaita, 
who located a furnished apartment near the University for him to 
rent.  After paying to have the utilities turned on, Ferdinand was 
ready to begin life in America! 

Ferdinand’s first job was working for Crocker Citizens Bank 
locating old bank records, discarding them, and hauling them to 
the dump; $20.00 a day for eight hours of work! School took up 
his late afternoons and evenings.  Ferdinand thought if he didn’t 
finish college at least the coursework he completed would help 
him earn a living. Soon, Ferdinand began working for Larry Bar-
rett Tire Company doing payroll ledgers, daily reports and bank 
deposits.  Besides working full time and taking 12-15 units each 
semester Ferdinand was asked to manage his apartment building.

It was May 1966 when Ferdinand had almost finished his first year 
of study at USF and saw a young lady wearing a white uniform 
waiting at the 21 Hayes bus stop. Over time, Ferdinand talked to 
the young lady, sat next to her, paid her 15 cents fare, and even-
tually asked her to dinner, which had to be squeezed in between 
work and school. And so, dating and falling in love flourished 
even amidst a very tight schedule. On August 19, 1968 we were 
married in Reno, Nevada and honeymooned in Las Vegas. Barba-
ra White became Barbara Badal.

Ferdinand developed an interest in knowing who he was, and 
from where his Assyrian people came.  His great friend, John 
Grimes, assisted him in gaining access to historical references at 
the San Francisco public library. In 1969, Ferdinand graduated 
from USF with a BSc in Business Administration/Accounting. He 
scored the highest on the Civil Service exam and was offered a 
position with the City and County of San Francisco as an ac-
countant. He accepted the offer and chose to work for the school 
district because of the additional dental coverage.  Over the years, 

Ferdinand Badal, 83, passed away on Monday, September 17, 
2018 in Oakdale, California.  He leaves behind his beloved 
wife of 50 years, Barbara White Badal; sister Florence Adam; 
sisters in law Ruth Godfrey, Jane Badal and Audrey Harrison; 
and brothers in law Oliver Harrison, Samuel Godfrey and Paul 
Boucher. Preceding him in death were brothers Alfred and 
Phrydon Badal; sister Germaine Badal Boucher; brothers in 
law Baba Adam and Norman White; and sister in law Conce-
icao Badal.  Ferdinand is also survived by his Goddaughter, 
Cynthia Badal, nieces and nephews, grand nieces and neph-
ews, cousins, and dear friends throughout the world.
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Dearest Husband

I thank you with all my heart
For sharing this journey called life

I’ll be forever grateful
For the privilege of being your wife.

Thankful to have held your hand
To have loved you throughout the years

Amidst life’s joys and challenges
In times of happiness and tears.

Cherishing the life we built together
With numerous friendships and loved ones

For our love, and the love and support of others
Means everything to me.

I can hardly accept you’ve been taken away
I can hardly bear the thought

Of facing the future without you here
I’m still not sure how I’ll get through this loss.

Yet I am comforted by the sweet memories you left
It helps me and others as we grieve

Drawing strength from the time that we shared
Your legacy of love, of laughter and peace.

And so…I thank you, Dearest Husband
For all you’ve meant to my life

I’m deeply grateful that we found each other
And for the gift of being your wife.

By Anonymous

besides working, Ferdinand served on the Alumni Board of Governors of USF, was a life time member of 
the Godfather’s Club, which supported St. Vincent’s School for Boys, and served as treasurer of St. Francis 
Hook and Ladder Society. We traveled to many parts of the world with Hawaii being a favorite destination. 
Europe, Asia, Africa, South America, Australia, plus cruises near and far were welcomed respites from the 
daily grind.  

The 1978 house fire nearly took Ferdinand from us but, miraculously, he survived with little scarring. To 
commemorate our 25th wedding anniversary on August 19, 1993, the San Francisco Board of Supervisors 
declared “Ferdinand and Barbara Badal Day” in recognition of our milestone anniversary and Ferdinand’s 
contributions to charitable endeavors. In 1999, after 30 years of working, Ferdinand retired and spent time 
with his very ill sister, Germaine.  After four decades in the Bay Area, we moved to Oakdale, first to our 
weekend retirement home in town. Ferdinand enjoyed decorating his dwellings and was apt at installing 
decorative rods, drapes and sheers, and putting up wallpaper. Truly a man for all seasons! Ferdinand’s 
drive and determination are what catapulted him to achieve, excel, and help others. Ferdinand’s business 
savvy served him well as he shared his strategies with others. Ferdinand achieved the American dream – 
work hard, be sensible, and achieve success.  

Ferdinand enjoyed his retirement in spite of life’s setbacks. We bought land, Ferdinand helped design his 
dream home, oversaw construction, and got to enjoy his new surrounding for a short while before illness 
overtook him. Ferdinand was working on his life story in a writing class at the local senior center and had 
covered the time from his birth up to his retirement by dictating his memories while I typed. On Sunday, 
August 19, 2018, we celebrated our 50th wedding anniversary in Kaiser ICU. Ferdinand was alert and ate 
some of his tiramisu anniversary cake. Trips to the ER, rehab, and hospital became routine until Ferdinand 
pulled out his IVs, refused further treatments, and stated his wish to go home.
Ferdinand loved his family and friends, classical music, boxing, and cage fighting. He also loved to draw, 
read, watch old movies, travel and eat good food. His martinis and cigars became things of the past after 
heart valve surgery in 2015. He was truly a Renaissance man! Who else would watch boxing while listening 
to Beethoven? Ferdinand was deeply grateful to the people who helped him along the way as he fulfilled 
his destiny. Ferdinand died in his new home with the dignity and love he deserved. The greatest tragedy in 
Ferdinand’s life was the loss of people he loved. Now we must endure the tragedy of his passing and leaving 
us to go on without him.  We will miss his irreplaceable smile and laughter, advice, and genuine concern for 
our well-being. We take comfort in knowing Ferdinand is pain free, at peace, and now in God’s care.  

Written by Barbara A. Badal
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sity students in need. In 2019, the Etuti 
Institute provided 8 students with lap-
tops. In Feb 2020, the institute provided 
financial scholarships to 31 university 
students in need, 11 from the Assyrian 
villages in Armenia, 11 from Nineveh, 
Iraq, 4 from Nohadra, Iraq, and 5 from 
different cities in Syria. Multiple Assyr-
ian organizations and individuals do-
nated to support these scholarships, in 
addition to the generous contribution 
of the Assyrian Foundation of Ameri-
ca.. 

Savina also established the Etuti An-
nual Leadership Program (EALP) to 
encourage students from Iraq, Syr-
ia, and around the world to meet and 
exchange ideas about how to lead the 
future of our people. Training youth 
about leadership and communication 
skills, providing workshops in villages, 
encouraging community service events 
are all current and active goals of Etuti.

In 2017, the EALP was organized in the 
Assyrian region of Barwar in northern 
Iraq to bring roughly 35 Assyrian youth 
together to discuss leadership goals, 
plan projects and work on a commu-
nity service project for the hosting vil-
lage. In 2018, EALP was hosted in Nah-
la, and together with the farmers, the 
Etuti team helped rehabilitate a water 
canal to provide water for the agricul-
tural fields of the region. In this way, 
Assyrian youth were able to work to to-

On December 1, 2019, the Assyrian 
Foundation of America (AFA) held its 
last member meeting of the year.  Ms. 
Savina Dawood, President of the Etuti 
Institute, was the invited speaker of the 
event.  Savina began by presenting the 
motto of her organization, “Empower-
ing Assyrian Youth to Lead the Future”.  
She also thanked AFA for its continued 
sponsorship and support. 

Savina was born and raised in Erbil, 
Iraq. Her family was originally from 
Hakkiari, Turkey and fled the genocide 
of 1915, settling in northern Iraq.  Her 
family had to flee once again in the 
1960’s, and then again in 1991, during 
the Iraq Revolution. At that time, Sav-
ina was only one year old. Her family 
took refuge in Iran, living in the tents 
there for a couple of months. Finally, 
they returned to Erbil, Iraq, resettling 
in a neighborhood there. In the year 
2000, a radical Muslim group bombed 
their house.  Following this horrific 
event, the family moved yet again, this 
time to Ankawa, Iraq. 

In 2013, Savina, along with a friend, en-
visioned an organization to generate 
new leaders for the Assyrian nation. In 
2014, ISIS invaded Nineveh, causing the 
internal displacement of over 250,000 
Assyrian Christians.  These traumatic 
events helped to establish the overall 
mission of Etuti to educate, train, en-
able, and empower Assyrian youth, 

women, and children. Savina wanted 
to rehabilitate the mindset of the youth 
who were used to oppression and vic-
timization. 

The Assyrian word etuti means “my ex-
istence”. Through the establishment of 
the Etuti Institute, Savina hopes to cre-
ate generations of leaders. She would 
like to encourage feelings of Assyrian 
nationalism (oumtanayouta) and to 
provide opportunities for young people 
to obtain higher education. 

The Etuti team is composed of 5 board 
of directors, 8 financial managers, 22 
leaders, 11 media specialists, and more 
than 170 volunteers.  Additionally, Savi-
na has a goal of creating a few paid posi-
tions for individuals to manage projects 
in order to provide work for Assyrians.

The Etuti Institute operates within ac-
ademia, provides training and work-
shops, propagates knowledge about 
Assyrian history and heritage, supports 
human rights, provides opportunities 
for youth within sports and fine arts, 
creates opportunities for jobs and ca-
reers, and finally builds friendships 
and connections within the Etuti team 
as well as with other organizations. 

Savina established the Nabu Educa-
tional Awards program, within the cat-
egory of academia, to support univer-

AFA Fourth Quarter Member Meeting 
with Guest Speaker Savina Dawood of Etuti Institute

gether on a common goal constructing 
and building something of great impor-
tance and use. In 2019, 65 EALP partic-
ipants worked together to connect well 
water to a village in Sarsing. Finally, in 
2020, Savina is requesting support from 
the AFA to help Etuti organize another 
successful EALP, this time in the Assyr-
ian village of Bebedeh in northern Iraq.

One of Savina’s favorite projects has 
been to provide training and work-
shops to teach women in Nineveh how 
to drive. So far, 20 women have com-
pleted this training that has provided 
them with transportation indepen-
dence and the knowledge that it is ok 
for women to drive, a concept strangely 
foreign to Assyrian women in remote 
regions of Iraq. Savina hopes to contin-
ue this project with 60 additional wom-
en. So far, 350 women have applied, but 
unfortunately, budget limitations will 
not allow space for all of them. Savina 
is adamant about providing opportu-
nities to Assyrian women so that they 
don’t need to feel dependent on men. 
In addition to the driving workshops 
for women, Etuti Institute has orga-
nized Microsoft Office training for 20 
Assyrian youth, providing them with 
skills that will help them in school and 
jobs.

Etuti Institute helped to reopen a su-
permarket for a family who lost their 
business in Bakhdida, Nineveh, as a 

result of the ISIS invasion. By helping 
people in this way, Savina hopes to en-
courage Assyrians to stay in the home-
land despite overwhelming difficulties 
and challenges. Etuti has also created 
a small project called Ninveta where 
young Assyrian women make tradi-
tional scarves and outfits to sell, provid-
ing financial benefit regionally. In addi-
tion, Etuti has organized the Homeland 
Painting Competition where groups 
of 3 individuals form a team to create 
a painting together. Through projects 
such as these, Savina wishes to convey 
to our people that we can achieve great 
things when we work together.

In 2014, Savina began a Christmas 
campaign to provide gifts for children. 
Since then, gifts have reached more 
than 25,000 Assyrian children in Iraq 
and Syria. This past Christmas (2019), 
Etuti provided gifts to 2500 children 
in Nineveh, as well as in Arzen, Arme-
nia. Through these campaigns, Savina 
hopes to teach children the true mean-
ing of Christmas, to help them to un-
derstand that even though they receive 
gifts that bring them joy, Christmas is 
also about giving back to the communi-
ty and helping others. 

Etuti also organizes projects that teach 
English to Assyrian youth, takes them 
to museums and to archeological sites 
where they can see Assyrian artifacts in 
real life. 

Savina asks that individuals who be-
lieve in Etuti Institute’s mission sponsor 
projects or provide monthly support in 
the knowledge that they are helping 
to educate, enable, and empower As-
syrian children, youth, and women. In 
Feb 2019, Etuti received $10,000 from 
the AFA. This money was used to fund 
multiple projects mentioned above. 

In August 2019, Savina visited Assyr-
ians in Armenia. Although they live 
in humble conditions, they are kind, 
appreciative, and generous.  Like all 
parents, they hope to see their children 
through school and to obtain a higher 
education. What Assyrians of Armenia 
need most is financial support for their 
children’s university studies, basic in-
come to help them with the rehabilita-
tion of their houses and provide com-
fort in the cold winters, and help with 
creating small businesses like bakeries, 
grocery stores, etc. so that they can be 
financially independent. 

Former AFA President Jackie Yelda 
ended this awesome presentation by 
offering Etuti a financial gift. 

For more information about the Etuti 
Foundation please visit:
www.etuti.org or write to info@etuti.org

by Elizabeth Mickaily-Huber, Ph.D.
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In an interview conducted in Qamishli, the main city 
in Syria’s northeast, Sanharib Barsoum, leader of the 
Syriac Union Party, denounced the “aggressiveness” 
of Turkey. “It’s not just about Kurds or Assyrians, it’s 
very much the entire Syrian people who are being tar-
geted by Ankara,” 
he told DW.

Hiding in aban-
doned schools
Just two kilome-
ters (1.2 miles) away 
from Tal Hafyan, 
the picture in Tal 
Nasri is very much 
the same: hun-
dreds of displaced 
families gather in 
the muddy streets 
while they wait for 
food and blankets 
to be handed out 
by local NGOs. At 
the entrance of the 
village, a group of 
kids play amid the 
rubble of the Vir-
gin Mary church. 
The temple was 
destroyed by ISIS 
during Easter of 
2015. The de facto 
administration in Syria’s northeast has built  a new 
one a few hundred meters away. It’s a modest building 
which, according to YPG militiamen at the village’s 
main checkpoint, “will remain closed until the com-
munity is back.”

 
Christian villages like Tal Nasri have been abandoned 
by their original population, while others have taken 
refuge

The  close presence 
of Turkish-backed 
militias in the As-
syrian village of 
Tal Tawil makes it 
too dangerous as a 
temporary refuge 
for the displaced. 
The only foreign-
ers here a few YPG 
fighters and a doz-
en militiamen from 
the Syriac Military 
Council (MFS). 
According to the 
latter, a few civil-
ians are holed up at 
the village school. 
Many displaced 
families are seek-
ing shelter in aban-
doned schools in 
Hassakeh, around 
80 kilometers south 
of the Turkish bor-
der. 

“Of course, I’m afraid but I’d rather die here than spend 
the winter in a tent,” Isa Esheia, the caretaker of the 
empty school, told DW.

Assyrian soldier of the Achaemenid Army circa 480 BC, Xerxes I tomb, 
Naqsh-e Rustam

forced most to leave again. According to Lunan, only 
three Christian families remain in Tal Hafyan. 

An ancient community
The recent history of the Christians of the Khabur Val-
ley is a nightmare in a loop. They are descendants of 
those who fled Anatolia during the 1915 genocide. Iraq 
was a first stop for many, but life there was far from 
easy either. After a massacre in northern Iraq in 1933, 
many crossed to French-controlled Syria, where they 

settled along 
the Khabur 
River.

Once a thriv-
ing com-
munity of 
15,000 indi-
viduals in 
the Khabur 
Valley, local 
NGOs say 
there are a 
“few hun-
dred” left in 
the area fol-
lowing the IS 
offensive in 
2015.

“It was ISIS 
back in 2015 
and it’s very 
much the 

same people right now,” said Lunan. Videos contin-
ue to emerge of Turkish-backed Islamists committing 
atrocities against civilians.
In a  report  released last  November,  Human Rights 
Watch accused Turkey’s proxies of “executing individ-
uals, pillaging property, and blocking displaced peo-
ple from returning to their homes.” A few days after 
the start of the offensive, Amnesty International had 
already pointed out “damning evidence of war crimes 
and other  violations by Turkish forces  and their al-
lies.”

Three months into Turkey’s offensive, an ancient 
Christian community in Syria’s northeast is expe-
riencing a nightmare in a loop. With nowhere to go, 
their future looks increasingly bleak.

“A local family? I think there’s still one in that house 
but I couldn’t tell,” said a man among a group of five 
struggling to get a car out of the mud. Most of those 
here are displaced families from Ras al-Ayn, one of 
the Syrian locations under control of Turkey’s proxy 
militias.

T u r k e y 
launched its 
i n c u r s i o n 
into the area 
last October 
to  YPG. An-
kara deems 
the YPG 
— which 
spearhead-
ed the fight 
against “Is-
lamic State” 
(IS/ISIS) — 
a terrorist 
threat linked 
to the Kurd-
ish Kurdis-
tan’s Work-
ers’ Party 
(PKK).

Three months into the offensive, more than 200,000 
people have been displaced, according to the United 
Nations. Many are settling in the empty houses left 
behind by local Assyrian Christians in the Khabur 
Valley. Edmon Lunan is among the few local villagers 
who have ruled out leaving Tal Hafyan.

“We were 35 families in this village, all of them Syr-
iac and Assyrian Christians, but most fled in  Feb-
ruary  2015  after the breakup of IS in the area,” Lu-
nan  told DW. Although some came back after the 
fall of the caliphate, the recent Turkish offensive has 

WAR IN SYRIA DRIVES OUT 
CHRISTIAN COMMUNITY

The main street of Tal Hafyan in Syria’s northeast is as packed as ever, but almost no one 
is from here. 

Courtesy of DW.com

The Assyrian Christian village of Tell Nasri on 
the outskirts of another Assyrian Christian vil-
lage Tal Tamr had remained empty since IS took 
over the area. The majority of its former inhabi-
tants left during the IS siege when the militants 
destroyed the churches with explosives before 
the fall of the Caliphate. With nowhere else to 
go, several IDP families from Ras al-Ayn are now 
settling in Tell Nasri.

Syrian Civilians Bear The Brunt Of Turkey’s Offensive

A Different Type Of Playground
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One of the most refreshing aspects of Resolution 296 -- which 
acknowledges the Armenian Genocide, and which the House 
recently overwhelmingly voted for -- is that it does not exclude 
those other peoples who also suffered a genocide under the 
Ottoman Turks. The opening sentence of Resolution 296 rec-
ognizes “the campaign of genocide against Armenians, Greeks, 
Assyrians, Chaldeans, Syriacs, Arameans, Maronites, and oth-
er Christians.”

And that last word – Christians -- is key to understanding this 
tragic chapter of history: Christianity is what all those other-
wise diverse peoples had in common, and therefore it -- not 
nationality, ethnicity, or grievances -- was the ultimate deter-
mining factor concerning whom the Turks would and would 
not “purge.”

The genocide is often conflated with the Armenians because 
many more of them than other ethnicities were killed -- caus-
ing them to be the face of the 
genocide. According to gener-
ally accepted figures, the Turks 
slaughtered 1.5 million Arme-
nians, 750,000 Greeks, and 
300,000 Assyrians.

As for the latter peoples -- the 
word “Assyrian” also encom-
passes Chaldeans, Syriacs, and 
Arameans -- half of their pop-
ulation of 600,000 was killed 
during the genocide. In other 
words, relative to their num-
bers, they lost more than any 
other Christian group, includ-
ing the Armenians.

Year of the Sword: The Assyrian Christian Genocide (2016) un-
derscores these points: that 1) the Assyrians were systematical-
ly massacred, and that 2) the ultimate reason for their -- and 
therefore the Armenians’ and Greeks’ -- genocide was their 
Christian identity.

The book’s author, Joseph Yacoub, an emeritus professor at 
the Catholic University of Lyon, offers copious documentation 
and reports from reliable eyewitnesses, state actors, and relief 
agencies that recount countless atrocities against the Assyrians 
-- massacres, rapes, death marches, sadistic eye-gouging, and 
the desecration and destruction of hundreds of churches.

While acknowledging that the Assyrians were “annihilated by 
the murderous madness of Ottoman power, driven by a hid-
eous form of unbridled nationalism,” Yacoub also affirms that 
the “policy of ethnic cleansing was stirred up by pan-Islamism 
and religious fanaticism.

Christians were considered infidels (kafir). The call to Jihad, 
decreed on 29 November 1914 and instigated and orchestrated 
for political ends, was part of the plan” to “combine and sweep 
over the lands of Christians and to exterminate them.” Sever-
al key documents, including one from 1920, confirm that there 

was “an Ottoman plan to exterminate Turkey’s Christians.”

The role played by other minorities under Ottoman rule -- 
that is, Muslim minorities -- further underscores that religion 
was the dividing line: enter that otherwise little-known people 
who recently made international headlines as “betrayed” free-
dom-fighters -- the Kurds.

 Although there has never been any love lost between Turks 
and Kurds, once Christians were thrown into the mix, the two 
hitherto quarreling Muslim peoples temporarily set their long-
standing differences aside: “Holy war [jihad] was proclaimed 
in Kurdistan and Kurdish tribes responded enthusiastically 
under the planned and concerted direction of the Turkish au-
thorities,” writes Yacoub. Thus, the Kurds “were accomplices in 
the massacres, and participated in looting for ideological rea-
sons (the Christians were infidels).”

Yacoub recounts many “atroc-
ities carried out by Turks and 
Kurds from town to town and 
from village to village without 
exception.” In one instance, and 
according to primary source 
documents, Turks, Kurds, and 
other “Sunnis,” selected “eigh-
teen of the most beautiful young 
girls” and hauled them into a 
local church, “where they were 
stripped naked and violated in 
turn on top of the Holy Gospel.” 
An eyewitness recalled that the 
“outrages” committed against 
“even children” were “so horri-
ble that one recoils, it makes the 
flesh creep.”

Ample precedents presaged this Christian Genocide of the ear-
ly twentieth century. As just one example, between 1843 and 
1847, the Kurds “unleashed carnage” among the Assyrians of 
Van. More than 10,000 men were massacred, while “thousands 
of women and girls” were raped, mutilated, “and forcibly con-
verted to Islam.”

Nor has history ceased. Those Christians most recently to un-
dergo a genocide -- the Assyrians who found themselves un-
der the Islamic State in Iraq and Syria (ISIS) -- are “themselves 
children of the Ottoman Empire’s victims,” notes Yacoub.

Today, Assyrian Christians continue to be victimized by 
both NATO ally Turkey and “freedom-fighting” Kurds. Not 
only is it important to remember that peoples other than 
Armenians were also victims of the Genocide, but that peo-
ples other than Turks were also responsible. The perpetra-
tors were all Muslim, and the victims were all Christian – a 
dichotomy that remains alive and well in the world today.

Raymond Ibrahim, author of  Sword and Scimitar: Fourteen Cen-
turies of War between Islam and the West, is a Shillman Fellow at 
the David Horowitz Freedom Center and a Judith Rosen Friedman 
Fellow at the Middle East Forum.

The Other Genocide of ChristiansThe Other Genocide of Christians
By Raymond Ibrahim

Christian villages like Tal Nasri have been abandoned by their original 
population, while others have taken refuge

This elderly couple are unable to leave their village, which has become a ghost town

This elderly couple are unable to leave their village, 
which has become a ghost town

Too old to leave
The echoes of mortar shelling in the distance pre-
vent the few civilians left in Tal Hafyan from ventur-
ing outside their houses. Hoshab and Hadare, a local 
elderly couple, are having a meal when we knock on 
their door. In her mid-70s, Hadare apologizes for her 
“broken Arabic.” Her mother tongue is the modern 
Aramaic still spoken by this dwindling Assyrian com-
munity.

“There is no war going on here, why are you asking 
such question?” said the woman. Hoshab apologiz-
es. He said his wife suffers from dementia and is not 
aware of the situation.
Hoshab knows that the enemy is right in front of him. 
“I can even see them from here,” he said, pointing to a 
window in their kitchen.
“We have no children [to help us], where could we 
possibly go by ourselves?”
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Lisa and Cameron Kelaita present a limited-edition print of “Chariot 
Horses  of the Assyrian Kings” to Assyriology Professors at Brown 
University From left to right: Professor Matthew Rutz, Professor 
John Steele, Lisa Kelaita and Cameron Kelaita

In the early years of his professional career, Ray blend-
ed the graphic field of design and illustration., thus ex-
ploring imagery, shape and color in different mediums. 
Later, Ray began working with major companies and 
corporations based mostly in New York City. During this 
time, he was asked to paint the origins of the seven ma-
jor professional sports. Today, these paintings reside in 
their respective Sports Halls of Fame.

Things quickly escalated for Ray in in the field of sports. 
His art and approach in the field was in demand by var-
ious sports related companies. He was commissioned to 
paint the 13 major winter events for the leading spon-
sor of the 1980 Winter Olympics. Two of these paintings 
hang in the National Art Museum of Sports in Silver-
mine, CT. The other 11 works hang in the Olympic head-
quarters in Colorado.

Given the quality of his work, he was chosen in 1982 by 
the U.S. Postal Service to design and paint 24 national 
stamps for the upcoming 1984 Winter Olympics. Sepa-
rately, Ray was asked to create three paintings promot-
ing the Ralph Lauren Polo line. After moving to Rhode 
Island with his wife, Diane, also an artist, they formed 
an art enterprise known as RAYDIANCE Art. They de-
cided to go to Greenwich, CT. to see the American Ca-
dillac Polo Championships. During this visit, Ray was 
inspired to paint one of his classic paintings, “American 
Championship Classic.” This painting combines the ex-
ecution of the traditional artist with the dynamics of the 
high sport of polo, at its explosive best.

Today, Ray Caram’s art hangs in both private and cor-
porate collections worldwide. He received recognition 
and many awards over the years and appeared in tele-
vision, radio, magazines, and newspaper articles. Before 
his passing in 2015, Ray was a renowned as a sports and 
equine artist and reproduced his own art as both limited 
edition and special edition prints.

The Chariot Horses of the Assyrian Kings

As a homage to his Assyrian ancestry, Raymond Caram 
painted, The Chariot Horses of the Assyrian Kings, in-
spired by the fine craftsmanship of the early Assyrian 
artists dating back 2700 years. Raymond and his wife Di-
ane researched references of Assyrian art and chose the 
method of silk-screening to give a strong sense of Mid-
dle Eastern art and, Oriental design. High quality Stone-
hedge and Lenox paper were selected to create 20x24 

lithograph prints that were enhanced with hand applied 
gold.

Using his own interpretation, Ray employed typical style 
and colors with the dominant hues of blue, red and black 
often seen on the murals during the Ashurbanipal and 
Ashurnasirpal II periods. Originally, the blue pigment 
was made from lapis lazuli and the red, from mercuric ox-
ide. A limited edition of 325 original prints were produced 
and hand signed by the artist. They were first shown and 
were available for purchase at the 1986 Assyrian National 
Convention, which took place in Yonkers, New York. After 
their debut, they were advertised and exhibited through-
out the country.

Recently, to honor Ray, his children Donna, Chris, and 
Russ, in addition to Ray’s niece Lisa (Caram) Kelaita who 
lives in the Bay Area, decided to donate one of these litho-
graphs to the Assyriology and Egyptology Department of 
Brown University where Lisa’s son Cameron studies. The 
photo below shows Lisa and her son donating a magnifi-
cent lithograph to professors of this reputed institution of 
higher learning.

Sports and Equine Artist

By Donna DeCosa

Raymond Caram was an Assyrian sports and equine 
artist. Born in 1931 in Yonkers, New York. Ray’s par-
ents were Judith and Jerry Caram of Iran. They 
moved to Yonkers NY in the early 1900s, then to San 
Jose in 1980 and finally to Turlock in 1990.

Ray Caram began his love for art when he was 11 
years old and attended the Art Students League 
where he was a young freelance artist. He later re-
ceived a scholarship to, and graduated from, New 
York’s Phoenix School of Design. Additionally, he 
studied at the School of Visual Arts in New York City.

Raymond 
Caram
Raymond 
Caram
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After the First World War 1914/18, 
Iraq was placed under British man-
date by the League of Nations, which 
is now replaced by the United Na-
tions Organization in New York. At 
the same time the British and the 
Indian troops were repatriated to 
England and India respectively. The 
responsibility for the maintenance 
of peace and security tzhroughout 
Iraq was now placed in the hands of 
the Assyrian Levies in 1919, un-
der the command of Officers seconded 
from the British Army.

According to the terms and condi-
tions of the British mandate doc-
uments, which are now available 
with the Editor, the British should 
not have engaged native or foreign 
troops in order to carry out the 
British responsibility during their 
mandate over Iraq, to maintain the 
peace and the security in Iraq on 
behalf of the British Government. 
Neither the League of Nations in-
spectors nor the British Government 
monitored or exposed the unjustified 
and illegal responsibility, which 
was given to the Assyrian Levies 
from 1919 up to 1927, when Iraq was 
granted independence.

The Assyrian Levies continued to 
fight the Turkish military garri-
sons in northern parts of Iraq, 
the Kurdish insurgents against 
the newly formed Iraq Army and to 
quell revolutions and coup d’états 
against the new and inexperienced 
Kingdom of Iraq from 1919 through 

1955. Assyrian Levies, as faithful 
Christians, trusted the British and 
the Allies and never thought for a 
moment that the Assyrians would be 
disbanded, betrayed and abandoned 
in the way Her Britannic Majesty’s 
Government did in 1955. They were 
suddenly staff paraded and told by 
the greatest British traitor, Group 
Captain Rial, that there shall be no 
more Assyrian Levies in Iraq. After 
half-a-century of British military 
service by the Assyrian Levies, in-
cluding world wars, the Assyrian 
Levies soldiers and the Assyrian 
Civilian employees were disbanded 
without a pension and without a re-
assured future. Whereas, the Indi-
an troops, the Ghurkhas, and the 
African Corps, after the war, were 
given a pension for life, indepen-
dence, education and financial as-
sistance. The Assyrians, however, 
were given a small lump sum as a 
service gratuity, which was later 
paid back to the British for in-
vestment in a housing scheme at New 
Oaura, Baghdad. This is the typical 
British injustice against small al-
lied nations.

At the height of the second world 
war in 1942, when the back of the 
allies was against the wall, there 
were 35,000 Assyrian military 
troops stationed in Iraq, Iran, 
Syria, Lebanon, Palestine, Cyprus, 
Crete, Italy, Greece, Albania, Suez 
Canal Zone, and the Persian Gulf 
Command. At a point when the Assyr-
ian troops were returning to Iraq 

Editorial
Reprinted from The Assyrian Observer 2005
THE BRITISH BETRAYAL OF THE ASSYRIAN LEVIES

fought in both world wars? He said 
that Assyrian levies during the Sec-
ond World War were attached to the 
RAF Regiment, which is represent-
ed. I argued that the Assyrian Lev-
ies were an independent unit since 
their formation in 1919, under the 
secondment of British Army Officers. 
The question of attachment to the 
RAF Regiment arose only when the 
Assyrian Levies Parachute Squadron 
was attached to the RAF Regiment, 
when they were posted for military 
operations against the German and 
Italian forces of occupation in the 
Balkans i.e. Crete, Greece, Alba-
nia, and Italy in 1943/44.

The war operations by the Assyr-
ian Levies against the German and 
Italian forces in the Balkans were 
outstanding. The Axis forces were 
dislodged and captured as Prison-
ers-of-War. The Assyrians lost 21 
soldiers, all killed in action. 
They are laid to rest in the Brit-
ish Military Cemetery in Athens, 
Capital city of Greece.

from the theatres of war, there was 
no accommodation available at the 
RAF Station Habbaniya. They were 
accommodated at an erected military 
campsite ten miles away at a desert 
post called Majjarra, the south-
ern extreme tip of Lake Habbaniya, 
awaiting demobilization.

The Assyrian Levies soldiers were 
the sons of the world’s first and 
the greatest Assyrian Empire, they 
all were young, strong, and faith-
ful, and they have fought and sac-
rificed dearly for the cause of Her 
Britannic Majesty’s Government, the 
allies, and world peace from 1914 
through 1955. Today they are all 
retired, aged or dead, and they 
don’t even have a tombstone or a 
monument, with words “The Assyri-
an Levies Iraq” erected in their 
honour and in their name in London 
or anywhere else. Instead the Brit-
ish Government is planning an an-
nual memorial day for the genocide 
victims and the Nazi persecution 
during the Second World War. The 
Polish troops during their transit 
through Iraq were stationed at the 
edge of Lake Habbaniya for a short 
while, and the British have erect-
ed a monument at the site of their 
camp.

In view of above true facts of war 
history, the British Foreign Of-
fice in London is urged to consider 
and to design a specific monument in 
London in remembrance of all the 
Assyrian Service men, including As-
syrian Civil Servants, during both 
world wars from 1914 through 1955.

Note: During my recent visit to the 
Imperial War Museum in London (by 
appointment) I complained to the 
curator as to why there is no men-
tion, anywhere in this Museum of 
the Assyrian Levies soldiers who 

by Andrious Mama Jotyar, MBE
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ܝܟ݂  ܐ ܐܼܲ ܐ ܐܘܼܡܬܵܢܵܝ ܹ̈ ܘܲܕܘܵܬ ܹ̈ ܗ ܠܪܵܒܵܐ ܡ̣ܢ ܥܵܒ  ܝܠ ܙܘܼܙܵܢܵܐܝܼܬ ܣܢܝܼܕܵܐ ܝܠܹ̈ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܦܘܼܪܢܵܣܵܐ ""ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ. ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ
ܬܪܵܐ ܪܒܝܵܐ ܕܥܸܪܵܩ.، ""ܕܐܼܲ ܗ ܐܵܣܝܵܐ ܐܵܫܘܲܪ ܒܓܼܲ ܕ ܐܵܚܘܲܢܹ̈  ܡܘܼܪܚܸܛܵܐ ܒܝܼܲ

ܗ ܠܐܵܒܵܕܘܼܬܵܐ ܒܝܵܘܡܵܐ  ܠܹ̈ ܝܠ ܫܘܼܢܹ̈ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܗ ܦ̮ܠܘܲܪܵܢܣ،  1212ܒܟܵܢܘܲܢ ܒ.  49ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ ܗ ܠܒܪܵܬ݇ܙܵܘܓܹ̈ ܩܠܹ̈ ܘܫܒ ܸ
ܗ  ܠ ܘܢܵܘܸܓܬܹ̈ ܗ ܬܘܲܢܝܼܒܹ̈ ܠܝܘܲܬ، ܠܢܵܘܸܓܹ̈ ܗ ܐܹ̈ ܗ ܫܵܪܘܲܟܝܼܢܵܐ ܘܚܸܬܢܹ̈ ܒܪܵܬܹ̈ ܗ ܫܵܪܘܲܟܝܼܢܵܐ، ܠܼܲ ܠܬܹ̈ ܗ ܪܵܡܵܢ ܘܟܼܲ ܠܒܪܘܲܢܹ̈

ܓܒܪܵܢܵܐ.  ܡܝܼܠ ܕܠܵܐ ܒܵܒܵܐ ܕܠܵܐ ܡܥܵܕܪܵܢܵܐ ܘܕܠܵܐ ܬܼܲ ܪܙܵܘܓܵܗ̇ ܐܹ̈ ܡ ܒܼܲ ܬ ܥܼܲ  ܐܝܼܠܘܲܢܹ̈

ܐ  ܣܵܗܕܘܵܬ ܹ̈
ܢ ܡܣܹ̈ ܝܠ ܪܼܲ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܣܝܵܐ ܥܼܲ ܹ̈ ܕܐܼܲ

ܢ ܕܝܼܠܵܝܵܬܵ  ܕ݉ܟܡܵܐ ܡ   ܚܼܲ
ܝܬ ܝܵܘܣܸܦ;  ܫܒܼܛ  ܕ ܝܵܘܣܸܦ ܒܹ̈  99229922ܒܝܼܲ

ܐ  ܩܝܵܬܘܼܗܝ ܒܐ݉ܢܵܫ ܹ̈ ܢ: ܬܦܼܲ ܡܣܹ̈ ܝܠ ܪܼܲ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ  ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ

ܕ݉ ܫܠܵܡܵܐ ܥܝܵܕܵܝܵܐ  ܪܝܼ ܗܘܵܐ ܒܚܼܲ  ܟܫܼܲ
ܕ݉ ܐܝܼܩܵܪܵܐ ܥܸܠܵܝܵܐ   ܕ ܚܼܲ ܬܡܝܼ ܗܘܵܐ ܒܝܼܲ ܐ ܚܼܲ  ܟܹ̈

ܢ ܦܨܝܼܚܘܼܬܵܐ ܡܠܝܼܬܵܵ ܡ  ܟܝܼܟܼܬܵܵ ܘܼܲ ܐܬܘܼܗܝ ܚܠܝܼܬܵܵ ܘܡܼܲ  ܨܘܼܪܬܵܐ ܕܦܼܲ
ܒܘܼܥܵܐ ܕܒܪܝܼܟܼܘܼܬܵܐ  ܢ ܡܼܲ ܒܪܵܢܘܲܗܲ ܦܠܵܛܵܐ ܡ  ܡܬܘܼܗܝ ܫܠܝܼܬܵܵ ܘܚܼܲ ܡܙܼܲ  ܗܼܲ

ܕ݉ܡܵܝܵܐ ܪ ܡܝܵܘܡܵܐ ܩܼܲ ܡܘܼܗܝ ܗܼܲ ܕ ܗܘܵܐ ܫܵܘܬܵܦܘܼܬܵܐ ܥܼܲ ܕ݉ ܕܥܵܒܼܸ  ܚܼܲ
ܚܡܵܐ ܐܵܒܵܕܝܼܢܵܝܵܐ  ܠܸܒܘܼܗܝ ܒܛܵܠܸܒ ܗܘܵܐ ܕܦܵܐܸܫ ܗܘܵܐ ܩܵܬܘܼܗܝ ܪܼܲ

ܠ ܠܸܒܵܐ ܐ ܝܵܬܒܼܝܼ ܗܘܵܘ ܥܼܲ ܐ ܗܘܵܘ ܟܹ̈  ܡܸܡܪܘܼܗܝ ܨܸܦܝ ܹ̈
ܡܬܵܵ ܘܚܘܼܒܵܐ   ܐ ܡܚܸܟܼܸ ܐ ܗܘܵܘ ܘܡܸܠܝܹ̈ ܒܪܵܢܘܼܗܝ ܗܵܘܢܵܢ ܹ̈  ܚܼܲ

ܕ݉ ܡܠܘܼܐܵܐ ܝܼܗܘܵܐ ܒܚܕܵܐ ܐܘܼܪܚܵܐ ܟܪܝܼܬܵܵ  ܗ ܠܚܼܲ ܕ ܗܘܵܐ ܠܹ̈  ܦܘܼܫܵܩܵܐ ܕܥܵܒܼܸ
ܢ ܕܗܲܘ ܦܘܼܫܵܩܵܐ  ܟܫܵܩܸܠ ܗܘܵܐ ܚܕܵܐ ܛܥܘܼܢܬܵܵ ܦܪܝܼܬܵܵ  ،ܫܵܡܥܵܢܵܐ ܡ 

ܐ ܗܘܵܐ ܒܠܝܼܓܵܐ ܒܚܕܵܐ ܥܵܒܼܘܲܕܘܼܬܵܐ ܢ ܗܵܘܹ̈ ܐ  ،ܐܸ ܫܩܵܢ ܹ̈ ܫܝܼܪܘܼܬܵܐ ܕܦܸܠܚܵܢܘܼܗܝ ܩܵܐ ܓܼܲ  ܟܼܲ
ܕܵܐ ܗܘܵܘ ܠܗܘܲܢ ܥܒܼܸ ܐ  ،ܟܡܼܲ ܒܼܪܝܼ ܗܘܵܘ ܪܘܼܦ̮ܫܵܐ ܒܪܘܼܦ̮ܫܘܼܗܝ ܘܩܵܪܛܝܼ ܗܘܵܘ ܠܕܪܵܥܢܵܢܹ̈  ܕܥܼܲ

ܐ  ܩܠܵܢ ܹ̈ ܐ ܚܼܲ ܐ ܦܪܝܼܫܹ̈  ܩܸܢܝܘܼܗܝ ܝܗܘܵܐ ܝܘܼܠܦܵܢܘܼܗ  ،ܗܲܘ ܓܵܘ ܦܪܝܼܫܹ̈
ܨܝܵܢܵܐ ܝܗܘܵܐ ܢ ܓܵܘ ܫܘܼܓܼܠܘܼܗܝ ܡܼܲ ܢ ܦܸܪܝܘܼܬܵܐ ܕܢܸܣܝܵܢܘܼܗܝ   ،ܐܸ  ܝܼܗܘܵܐ ܡ 

ܘܝܼ ܗ. ܕ. ܠܒܼܝܼܒܼܘܼܬܵܐ ܘܣܒܼܝܵܢܵܐ    ܬ ܘܗܹ̈ ܘܼܪܐܼܲ ܠ ܗܘܵܐ ܓ  ܗܒܼܸ ܐ ܝܼܲ  ܟܹ̈
ܢ ܬܘܼܚܠܵܢܵܐ ܒܓܵܢܵܐ ) ܡܥܵܢܵܐSelf  confidenceܡ  ܐ ܗܘܵܐܠܹ̈ܗ ܠܸܒܵܐ ܕܫܼܲ  ( ܟܡܵܠܹ̈

ܐ ܡܸܢܘܼܗܝ ܪܵܐ ܡܵܪܵܐ ܕܕܘܼܡܵܪܵܐ ،ܐܵܢܵܐ ܐܝܼܬܠܝܼ ܗܘܝܼܵ ܕ݉ ܕܟܼܵ  ܚܼܲ
ܕ݉ܡ ܐܵܗܵܐ ܟܸܢܫܵܐ ܐ ܝܘܸܢ ܩܼܲ ܐ݉ܡܵܪܘܼܗܝ ܒܐܝܼܩܵܪܵܐ  ،ܡܵܘܕܘܼܝܹ̈  ܘܠܹ̈
ܕ ܦܘܼܪܩܘܲܗܲ ܝ݉ܘ݉ܢ ܗܘܵܐ ܕܵܪܣܝܼ  ܫܬܵܵ ܡܸܨܥܵܝܬܵܵ  ،ܟܼܲ ܕܪܼܲ ܢ ܡܼܲ  ܡ 

ܐ ܝܬ ܨܵܘܒܹ̈ ܪܬܵܐ ܠܒܹ̈ ܝܵܐܝܼܬ ܠܝܼܬ ܗܘܵܠܝܼ ܡܨܵܝܬܵܵ  ،ܩܵܐ ܥܒܼܵ  ܐܸܩܢܘܼܡܹ̈
ܐ ܐ ܕܝܼܗܘܵܐ ܒܙܘܼܙ ܹ̈  ܐܸܩܢܘܼܡܝܼܘܲܗܲ ܠܐܘܼܪܚܝܼ ܗܘܵܐ ܒܸܟܠܵܝܵܐ ،ܘܒܸܝܬܨܳܒܹ̈

ܹ̈ ܕܒܵܝܬܵܵ ܗܘܵܐ ܡܠܵܝܵܐ
ܬܵ  ܩܼܲ ܝܼ ܩܵܐ ܢܵܦܼܲ ܚܟ  ܐ ܐܼܲ  ܗܵܩܵܐ ܕܦܸܠܚܵܢܵܐ ܕܒܵܒܝܼ ܙܹ̈

ܢ ܓܵܘ ܣܝܼܥܬܵܵ ܣܵܦܪܵܝܬܵܵ  ܐ ܕ ܐܝܼܬ ܗܘܵܠܼܲ ܹ̈ ܝܵܕܵܝ ܹ̈
ܡܵܥܝܵܬܵ  ܢ ܓ   ܓܵܘ ܚܕܵܐ ܡ 

ܥܬܵܵ  ܐ ܗܘܝܼܘܼܗܝ ܗܘܵܐ ܝܕܼܲ ܝܬ ܨܵܘܒܹ̈ ܪܬܝܼ ܠܒܹ̈ ܝܠ ܒܘܼܬ ܠܵܐ ܥܒܼܵ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ  ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ
ܪܬܝܵܢܘܼܬܵܐ ܠܬܵܵ ܚܕܵܐ ܡܼܲ ܲ

ܢ ܒܵܬ݉ܪ ܝܵܗܒܼܼ  ܗܲܝ ܓܵܗ ܡ 
ܐ ܐ݉ܢܵܫܘܼܬܵܐ ܚܢܵܢܵܐ ܐܘܼܦ ܙܹ̈ ܢ ܚܘܼܒܵܐ ܘܼܲ  ܡܠܝܼܬܵܵ ܡ 

ܪܣܘܼܟܼ ܐܝܼܕܵܐ ܠܵܐ ܓܵܪܫܸܬ  ܚܬܵܵ ܕܕܼܲ ܲ
ܪܘܼܼ ܢ ܩܪܵܝܬܵܵ ܘܡܼܲ ܗ ܩܵܬܝܼ ܡ  ܪܹ̈  ܐܡܹ̈

ܐ ܢ ܥܒܼܝܼܪܘܼܟܼ ܓܵܘ ܫܸܢܬܵܵ ܕܠܵܐ ܩܵܪܝܵܢܹ̈ ܣܩܘܼܬܵܐ ܒܸܕ ܪܵܝܼܫܸܬ  ،ܐܸ  ܪܵܒܵܐ ܒܐܼܲ
ܝܼ ܕܩܪܵܝܬܵܵ  ܦܩܵܬ  ܐ ܗܘܵܐ ܠܗܘܲܢ ܟܠܵܝ ܢܼܲ ܪܥܹ̈ ܕ ܦܼܲ ܗ: ܗܲܘ ܒܹ̈  ܘܗܲܝ ܓܵܗ ܐ݉ܡܸܪܹ̈

ܐ ܓܵܘ ܚܕܵܐ ܣܦܵܪܬܵܐ ܠܗܲܘ ܕܵܝܢܵܐ ܦܪܵܝܬܵܵ  ܕ݉ ܕܵܝܢܵܐ ܘܠܵܐ ܙܹ̈ ܝܟܼ ܚܼܲ  ܠܵܐ ܐܼܲ
ܪܝܼܪܵܐ  ܕ݉ ܩܵܘܠܵܐ ܫܼܲ ܢ ܗܘܵܐ ܩܵܬܘܼܗܝ ܚܼܲ ܗܒܼܸ ܝܼ ܝܼܲ ܚܟ   ܐܼܲ

ܬܝܼܪܵܐ ܩܬܵܵ ܕܩܪܵܝܬܝܼ ܒܗܘܵܝܬܝܼ ܥܼܲ ܢ ܒܵܬ݉ܪ ܦܵܪܼܲ  ܡ 
ܢ ܕܝܵܕܥܸܢ ܗܘܵܐ ܕܐܝܼܬ ܗܘܵܠܝܼ ܗܲܝ ܡܨܵܥܬܵܵ   ܟܠ ܐܝܼܡܼܲ

ܹ̈ ܕܩܪܵܝܬܵܵ 
ܦܩܵܬܵ  ܐ ܣܢܝܼܩܵܐ ܠܢܼܲ ܪܸܢ ܗܘܵܐ ܠܚܴܕ݉ ܕܗܵܘܹ̈  ܐܘܼܦ ܐܢܵܐ ܦܼܲ

ܣܝܵܐ  ܹ̈ ܕܐܵܗܵܐ ܐܼܲ
ܚܝܵܬܵ  ܐ ܕܸܣܗܸܕ ܠܗܘܲܢ ܒܘܼܬ ܕܒܼܵ ܪܵܐ ܥܕܵܢܵܐ: ܫܡܸܥܠܝܼ ܠܐ݉ܢܵܫ ܹ̈  ܥܒܼܸ

ܐ ܥܒܼܝܼܕܘܼܗܝ ܝܗܘܵܐ ܐܵܗܵܐ ܕܸܒܼܚܵܐ ܐ ܙܹ̈ ܪ݉ܢܹ̈ ܐ ܦܝܼܫܵܐ ܝܗܘܵܐ ܟܸܣܝܵܐ، ܠܐ݉ܚܹ̈  ܐܝܼܢܵܐ ܒܣܵܒܵܒ ܹ̈
 

ܢ.     ܠܡܵܐ ܕܐ݉ܢܵܫܵܐ ܕܒܸܥܡܵܪܵܐ ܝܗܘܵܐ ܒܝܼܢܵܬܼܲ ܐ ܢܵܛܘܼܪܵܐ ܕܸܒܨܼܲ ܠܵܟܼܵ ܠܵܗܵܐ ܡܵܢܸܟܼ ܠܹ̈ܗ ܐܵܗܵܐ ܡܼܲ  ܐܼܲ

ܥܝܵܐ )ܒܠܸܫܵܢܵܐ ܐܸܢܓܠܸܣܵܝܵܐ( ܫܼܲ ܡܢܵܚܵܐ ܕܵܟܬܸܪ ܐܵܪܝܵܢ ܐܹ̈ ܕ ܚܵܬܵܵ ܕܼܲ  ܣܵܗܕܘܼܬܵܐ ܒܝܼܲ
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ܐ  ܝ ܹ̈ ܪ ـ ܚܼܲ ܠ ܣܦܼܲ ܘܕܥܵܢܘܼܬܵܐ ܟܪܝܼܬܵܵ ܥܼܲ ܚܕܵܐ ܡܼܲ
ܡܢܵܚܵܐ  ܕܼܲ

ܢ  ܝܠ ܪܵܡܣܹ̈ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ
(992219 ܒܟܵܢܘܲܢ ܒ. 4411 – 44229911ܒܟܵܢܘܲܢ ܒ.  4411)

ܐܠܹ̈ܗ ܡ̣ܢ ܝܸܡܵܐ ܒܝܵܘܡܵܐ  ܢ ܒܪܹ̈ ܡܣܹ̈ ܝܠ ܪܼܲ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܒܟܵܢܘܲܢ  4411ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ
ܐ  44229911.  ܒ ܡܸܫ ܚܵܬܘܵܬ ܹ̈ ܒܐܘܼܪܡܝܼ، ܐܝܼܪܵܢ. ܗ̇ܘ ܐܝܼܬ ܗܘܵܐ ܠܹ̈ܗ ܚܼܲ

ܐ ܚܘܲܢܘܵܬ ܹ̈ ܝܵܛܵܐ ، ܘܐܼܲ ܪܬܘܼܢ ܚܼܲ ܗ: ܗܼܲ ܐ. ܒܵܒܹ̈ ܗ ܒܘܼܫ ܓܘܼܪܹ̈ ܝܢ ܡܸܢܹ̈ ܬܪܹ̈
ܡܸܢܵܢܬܵܵ  ܫܝܼܪܬܵܐ ܘܗܼܲ ܗ: ܫܘܼܠܵܡܸܬ ܐܘܼܡܬܵܢܵܝܬܵܵ ܟܼܲ ܡܗܝܼܪܵܐ ܗܘܵܐ ܘܝܸܡܹ̈

ܪܝܼܪܬܵܐ ܗܘܵܐ.  ܫܼܲ

ܡܕܝܼܢ݇ܬܵܵ  ܐ ܒܼܲ ܐ ܘܡܸܨܥܵܝ ܹ̈ ܝܹ̈ ܵ ܪܒ  ܩܪܵܝܵܬܘܼܗܝ ܫܼܲ ܗ ܠܼܲ ܗ̇ܘ ܦܘܼܪܸܩܠܹ̈
ܢ ܩܵܐ ܦܘܼܠܚܵܢܵܐ ܘܡ̣ܢ  ܡܵܕܼܲ ܡܕܝܼܢ݇ܬܵܵ ܕܗܼܲ ܐ ܠܼܲ ܕܐܘܼܪܡܝܼ، ܒܗ̇ܝܓܵܗ̇ ܐ݇ܙܸܠܹ̈
ܝܬ  ܹ̈ ܕܒܹ̈

ܚܨܵܝܵܬܵ  ܗ ܒܨܼܲ ܗܪܵܢ ܘܫܘܼܪܸܟܠܹ̈ ܗ ܠܬܹ̈ ܠܹ̈ ܕ ܡܸܬܚܵܐ ܫܘܼܢܹ̈ ܪ ܚܼܲ ܒܵܬܼܲ
ܥܘܵܐ ܕܝܘܼܠܦܵܢܵܐ ܟܝܵܢܵܝܵܐ ) ܗ ܒܦܼܲ  (.Physicsܨܵܘܒܵܐ ܘܐ݇ܣܸܩܠܹ̈

1965 

ܗܪܵܢ ܐܝܼܪܵܢ 4591ܢܝܼܣܵܢ  ܗ ܒܬܹ̈ ܝܠ ܘܚܸܙܡܵܢܹ̈ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܥܼܲ

ܣ )ܚܵܬܵܵ(،  ܝܒ ܸ ܚܘܲܢܵܐ(، ܐܵܪܣܘܝܼܟ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ ܕܹ̈ ܥܝܵܐ )ܚܵܬܵܵ(، ܐܵܫܘܲܪ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܐܼܲ ܫܼܲ ܡܝܼܢܵܐ ܠܣܸܡܵܠܵܐ: ܐܵܪܝܵܢ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ ܐܹ̈ ܡ̣ܢ ܝܼܲ
ܝܠ  ܠܵܒܝܼ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܝܸܡܵܐ(، ܝܘܼܐܹ̈ ܵ ܢ(، ܫܘܼܠܵܡܸܬ ܟ  ܡܣܹ̈ ܝܠ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܪܼܲ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܝܼܣ )ܒܪܵܬܵܐ ܕܚܵܬܵܵ(، ܥܼܲ ܝܒ  ܢ ܕܹ̈ ܡܵܕܠܹ̈

ܐ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ ܒܵܒܵܝܵܢ )ܚܵܬܵܵ( ܪܬܘܼܗܹ̈ ܪܙܵܘܓܵܐ ܕܚܵܬܵܵ(، ܘܼܲ ܣ )ܒܼܲ ܝܒ ܸ  ܕܹ̈

ܥ ܗܘܵܘ  ܝܬ ܨܵܘܒܵܐ ܡܘܼܚܫܸܚܠܘܲܗܢ ܕܦܵܪܹ̈ ܐ ܕܒܹ̈ ܫܵܢܹ̈ ܝܬ ܨܵܘܒܵܐ: ܐܵܦܸܢ ܕܗܘܼܟܡܵܐ ܘܪܹ̈ ܪܛܝܼܣܵܐ ܡ̣ܢ ܒܹ̈ ܗ ܠܩܼܲ ܕ ܫܩܸܠܹ̈ ܟܼܲ
ܥܘܵܐ ܕܝܘܼܠܦܵܢܵܐ ܟܝܵܢܵܝܵܐ ܢܸܬܪܬܵܢܵܝܵܐ   ܗ ܒܦܼܲ ܠܬܵܵ ܕܩܪܵܝܬܹ̈ ܟܡܼܲ ܪܵܝܵܐ ܠܡܼܲ ܬܪܵܐ ܢܘܼܟ  ܕ ܐܼܲ ܗ  ܕܐܵܙܸܠ ܗܘܵܐ ܠܚܼܲ ܦܩܵܬܹ̈ ܠܢܼܲ

(Atomic Physics ܐ ܗܘܵܐ ܕܦܵܠܸܚ ܗܘܵܐ ܘܡܥܵܕܸܪ ܗ ܠܐܵܗܵܐ ܦܘܼܪܨܵܐ ܛܝܼܡܵܢܵܐ ܒܗ̇ܝ ܕܒܵܥܹ̈ (: ܐܝܼܢܵܐ ܗ̇ܘ ܠܵܐ ܩܘܼܒܸܠܹ̈
ܝܬ ܨܵܘܒܵܐ.  ܐ ܗܘܵܘ ܒܒܹ̈ ܐ ܗܘܵܘ ܕܩܵܪܹ̈ ܗ  ܕܐܵܦ ܐܵܢܝܼ ܡܵܨܹ̈ ܚܘܲܢܘܵܬܹ̈  ܗܘܵܐ ܠܐܼܲ

ܫܝܵܬܹܵ̈  ܕܪܼܲ ܩܪܵܝܬܵܵ ܒܡܼܲ ܐ ܡܼܲ ܕܟܡܵܐ ܫܸܢ ܹ̈ ܪ ܚܼܲ ܡ̣ܢ ܒܵܬܼܲ
 ܹ̈
ܚܨܵܝܵܬܵ  ܬܵܐ ܒܨܼܲ ܗ ܚܕܵܐ ܓܵܗܵܐ ܐ݇ܚܪܹ̈ ܐ: ܫܘܼܪܸܟܠܹ̈ ܡܸܨܥܵܝ ܹ̈

ܥܘܵܐ ܕܐܵܣܝܘܼܬܵܐ.  ܗ ܒܦܼܲ ܗܪܵܢ ܘܐ݇ܣܸܩܠܹ̈ ܝܬ ܨܵܘܒܵܐ ܕܬܹ̈ ܕܒܹ̈
ܐ ܦܵܠܸܚ ܗܘܵܐ  ܝܬ ܨܵܘܒܵܐ ܐܵܦ ܟܹ̈ ܐ ܗܘܵܐ ܒܒܹ̈ ܐ ܩܵܪܹ̈ ܕ ܟܹ̈ ܟܼܲ
ܢ ܦܵܫܩܵܢܵܐ ܕܠܸܫܵܢܵܐ  ܩܪܝܵܢܵܐ، ܝܼܲ ܝܟ݂ ܪܵܒܝܼ ܘܡܼܲ ܐܼܲ
ܠܹ̈ܗ  ܐ ܡܨܹ̈ ܵ ܕܟ  ܫܒܢܵܢܵܐ. ܗܼܲ ܝܟ݂ ܚܼܲ ܢ ܐܼܲ ܐܸܢܓܠܸܣܵܝܵܐ، ܘܝܼܲ
ܐ ܐܵܦ  ܹ̈ ܝܵܘܡܵܝ ܹ̈

ܦܩܵܬܵ  ܗ ܒܢܼܲ ܗ ܹ̈ ܵ ܒ  ܡܥܵܕܸܪ ܗܘܵܐ ܠܐܼܲ ܕܼܲ
ܪ  ܐ ܕܡ̣ܢ ܒܵܬܼܲ ܣܩ ܹ̈ ܐ ܥܼܲ ܗ ܒܐܵܢܝܼ ܫܸܢ ܹ̈ ܗ ܘܚܵܬܘܵܬ ܹ̈ ܚܘܲܢܘܵܬ ܹ̈ ܠܐܼܲ
ܐ ܦܵܐܸܫ ܩܸܪܝܵܐ  ܝܵܢܵܝܵܐ. ܒܘܲܬ ܗܵܕܵܐ ܟܹ̈ ܝܠܵܝܵܐ ܬܪܼܲ ܹ̈ ܒ  ܦܠܵܫܵܐ ܬܹ̈

ܝ""  .  ""ܒܵܒܵܐ ܕܟܠܼܲ

ܢ݇ܬܵܵ  ܪܬܵܐ ܦ̮ܠܘܲܪܵܢܣ:  44221111ܒܫܼܲ ܩܼܲ ܗ ܠܡܝܼܲ ܪܹ̈ ܗ̇ܘ ܓܒ ܸ
ܕ ܒܪܘܲܢܵܐ: ܪܵܡܵܢ،  ܐ ܝܼܗܘܵܐ ܚܼܲ ܵ ܘܦܠܵܛܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܙܘܼܘܵܓ 
ܪܛܝܼܣܵܐ  ܗ ܠܩܼܲ ܕ ܫܩܸܠܹ̈ ܚܕܵܐ ܒܪܵܬܵܐ: ܫܵܪܘܲܟܝܼܢܵܐ. ܘܟܼܲ ܘܼܲ
ܡܕܝܼܢ݇ܬܵܵ  ܗ ܠܼܲ ܝܬܹ̈ ܝ  ܒܼܲ ܡ ܒܢܼܲ ܐ ܠܹ̈ܗ ܥܼܲ ܕܐܵܣܝܘܼܬܵܐ ܫܘܼܢܹ̈
ܪܝܼܟܘܼܬܵܐ  ܐ ܕܫܼܲ ܝܬ ܟܪܝܼܗܹ̈ ܕ ܣܘܲܠܹ̈ܝܡܵܢ ܘܒܒܹ̈ ܣܓ ܹ̈ ܕܡܼܲ
ܕܟܡܵܐ  ܪ ܚܼܲ ܡܗܝܼܪܘܼܬܵܐ. ܡ̣ܢ ܒܵܬܼܲ ܗ ܒܼܲ ܕܢܸܦ̮ܛܵܐ ܦܠܸܚܠܹ̈
ܕ ܐܵܣܝܵܐ  ܝܟ݂ ܚܼܲ ܗ ܐܼܲ ܗܪܵܢ ܘܬܵܡܵܐ ܦܠܸܚܠܹ̈ ܐ ܕܸܪܘܲܢ ܠܬܹ̈ ܫܸܢ ܹ̈
ܐ  ܐ ܟܹ̈ ܢܹ̈ ܐ ܐ݇ܚܪܹ̈ ܬܪܵܘܵܬܹ̈ ܐ ܕܐܵܦ ܡ̣ܢ ܐܼܲ ܵ ܕܟ  ܡܵܪܵܐ ܕܫܸܡܵܐ ܗܼܲ

ܗ. ܐ ܠܟܸܣܠܹ̈ ܪܥܵܢܹ̈  ܐܵܙܠ݇ܝܼ ܗܘܵܘ ܡܼܲ

ܪܝܼܪܵܐ  ܪܙܵܘܓܵܐ ܡܗܘܼܡܢܵܐ ܘܫܼܲ ܕ ܒܼܲ ܝܠ ܚܼܲ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ
ܦ̮ܫܵܐ ܗܘܵܐ. ܘܓܵܘ  ܝܼܚـܢܼܲ ܚܡܵܢܵܐ ܘܕܒ  ܕ ܒܵܒܵܐ ܡܪܼܲ ܘܚܼܲ
ܘܲܕܵܐ  ܗ ܥܵܒ  ܝܡܘܼܬܹ̈ ܩܠܵܐ ܕܐܘܼܡܬܵܢܵܝܘܼܬܵܐ: ܗܵܐ ܡ̣ܢ ܥܠܼܲ ܚܼܲ
ܐ ܕܠܵܐ  ܣܢܝܼܩ ܹ̈ ܝܸܪ ܗܘܵܐ ܠܼܲ ܐ ܗܼܲ ܗ ܟܹ̈ ܝܟ݂ ܝܸܡܹ̈ ܗܘܵܐ. ܗ̇ܘ ܐܼܲ
ܢ ܐܵܢܝܼ ܕܦܝܼܫܵܐ ܝܢܵܐ  ܕ ܐ݇ܢܵܫܵܐ. ܐܸ ܥ ܗܘܵܐ ܠܐܵܦܠܵܐ ܚܼܲ ܕܹ̈ ܕܡܼܲ

ܚ ܗܘܵܘ ܒܘܼܬ  ܐ ܝܵܕܥܼܲ ܢ ܠܹ̈ ܚܢܼܲ ܗܕܘܼܬܵܝ ܐܸܕܝܘܲܡ ܐܼܲ ܐ ܠܣܼܲ ܹ̈ ܝܠ ܠܵܐ ܗܵܘܝܼ ܗܘܵܘ ܝܸܗܒ  ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܕ ܐܵܣܝܵܐ ܥܼܲ ܐ ܒܝܼܲ ܗܘܼܝܸܪܹ̈
ܝܠ. ܘܪܵܒܵܐ  ܹ̈ ܒ  ܐ ܦܪܝܼܣܸܐ ܒܟܠܵܗ̇ ܬܹ̈ ܪܬܵܐ ܕܐܵܬܘܲܪܵܝܹ̈ ܪܬܵܐ ܘܡܥܵܕܼܲ ܝܼܲ ܩܠܵܐ ܕܗܼܲ ܘܲܕܵܐ ܗܘܵܐ ܒܚܼܲ . ܗ̇ܘ ܐܵܦ ܥܵܒ  ܚܘܼܗܝ  ܕܸܒ 
ܝܠܵܝܵܐ  ܹ̈ ܒ  ܝܟ݂ ܒܪܵܝܬܵܵ ܕܚܘܼܝܵܕܵܐ ܬܹ̈ ܐ ܐܝܼܬ ܗܘܵܘ ܠܗܘܲܢ ܐܼܲ ܦܝܼܪܹ̈ ܐ ܫܼܲ ܹ̈

ܝ ܦܠܵܛ  ܚܝܵܬܘܼܗ  ܚܫܼܲ ܝ ܘܡܼܲ ܢܝܵܬܘܼܗ  ܚܡܼܲ ܡ̣ܢ ܬܼܲ

ܝܛܵܐ  ܗ ܒܐܘܼܪܡܝܼ ܐܝܼܪܵܢ 4591ܩܼܲ ܝܠ ܘܚܸܙܡܵܢܹ̈ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ  ܥܼܲ

ܢ(،  ܡܣܹ̈ ܝܠ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܪܼܲ ܢܘܼܐܹ̈ ܡܼܲ ܡܝܼܢܵܐ ܠܣܸܡܵܠܵܐ: ܥܼܲ ܡ̣ܢ ܝܼܲ
ܣ  ܗܒܼܲ ܝܙܝܼ ܫܼܲ ܚܘܲܢܵܐ(، ܕܹ̈ ܠܘܲܪܝܼܣ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܒܪܘܲܢܵܐ ܕܐܼܲ

ܐ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ  ܢܹ̈ ܵ ܚܘܲܢܵܐ(، ܓ  ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܒܪܵܬܙܵܘܓܵܐ ܕܐܼܲ
ܚܘܲܢܵܐ(،   ܠ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܒܪܘܲܢܵܐ ܕܐܼܲ ܚܘܲܢܵܐ(، ܪܘܲܡܹ̈ )ܐܼܲ

ܠܵܒܝܼ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ )ܝܸܡܵܐ(، ܐܵܪܝܵܢ ܡܘܲܪܵܕܚܵܢ  ܵ ܫܘܼܠܵܡܸܬ ܟ 
ܥܝܵܐ )ܚܵܬܵܵ(.  ܫܼܲ  ܐܹ̈
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ܘ ܕܠܼܵ  (ܪܒ ܲ ܤ ܲ ). ܤ ܐ ܕܗܼܵ ܢܼܵ ܼܼܵ ܪ ܟܪܸܹ ܠܦܘ  ܲ ܡܐ ܝܡܘܸܬܓܒܹ ܡ  ܼܿܵ ܼܵܵ ܗܝ ܒܸܪ ܪܥܘ   .ܬ ܲ

ܝ ܫ ܲ ܪ ܐܝ  ܼ  ܒ ܲ ܝ
ܲ ܪ ܐ  ܲ ܡ  ܐ ܐ: ܘܐ  ܪܝܼܵ ܐ ܡܼܵ ܠܸܦܠܝ  ܝܼܵ ܲ ܟ  ܡ  ܘ  ܢ  ܼܕܼܵ ܐ ܕܦܘ  ܼܵܵ ܪ ܘܒܸܡܕ ܘ 

ܪ . ܢܼܵܿܪܢܸܗܘܲܢ ܲ ܡ  ܕܪܫܹ ܐ  ܟ  ܡܸܢ  ܡܘܲܤܘ  ܸܵܒܠܝ  ܢܼܵ ܐ ܡܘ  ܡܐ ܟܡܼܵ ܘܡܼܵ ܘܟܠܹܡܗ ܝܼܵ
ܼܵܠܝ ܝܠܹܗܘ ܵ ܼܵ   .ܝ 
 

ܝܕܸ). ܥ ܲ ܼ ܲ ( ܥ  ܕܹ   ܼ ܪܝܼܵ ܟ  ܒܸܐܡܼܵ ܢܘ  ܗ   ܼܵ ܠܸܦܠܼܵ ܲ ܐܹܕܡ  ܫ  ܗ  ܝ  ܝܓܼܵ ܸܿܡܼ   ܗܼܵ ܠ ܒܸܕ ܦܼܵ
ܐ ܕܼܵ ܝܼܵ ܲ ܐ ܕܨ  ܚܼܵ ܠܸܛ ܡ̣ܚ ܦ ܲ ܐ ܕܦܼܵ ܼ  ܨܸܦܪܼܵ ܝ

ܲ  .ܐ 
 

ܠܸܛ).    ܟ  ܡ̣ܚ (ܦ ܲ ܼܠܘ   ܲ ܠܸܿܠܗܘܲܢ ܐ  ܐ ܕ ܡܦܼܵ ܡܐܢܫܸܒ̣ܼܵ ܢܼܵ ܼܵ ܠܕܝ  ܲ ܘܸܬ  ܥ  ܡܕ ܗܼܵ ܲ ܟ 
ܐ ܪܝܼܵ ܐ ܕܡܼܵ ܡܘܲܤܼܵ ܝܐܹ ܒܢܼܵ ܝܠܹܐ ܡܗܼܵ ܘ  ܐ ܘܒܠ ܲ  .ܒܝܼܵܘܡܼܵ

 

 ܝܼܵ ܨ ܲ ). ܨ
ܟ   (ܟ  ܕܼܵ ܕܘ  ܝܼܵ ܲ ܡܐܨ  ܡܐ ܝܠܹܡܗ ܘܨܸܢܝܼܵܥ  ܢܼܵ ܡܼܵ ܡܐ . ܐܘ  ܢܼܵ ܡܼܵ ܡܼ ܐܘ  ܡܐ ܐܝ  ܡܼܵ ܕ ܬܼܵ ܗܼܵ

ܕ ܡܡܗܼܵ ܠܼܵ ܲ ܠܹܡܡܗ ܐ  ܡܡ ܕܝ   ܼܿܵ ܠ ܘ ܒܸܡܡܕ ܦܼܵ ܡܡܕܘ  ܘܗܼܵ ܟ  ܡ̣ܡܡܚ ܐ ܒܐܝ  ܡܡܨܹܕ ܠܡܡܘ  ܗܝ ܕܡܸܦܼܵ
ܗܝ ܼܘ   ܝܼܵ ܠܕܼܵ ܲ  .ܥ 

 

ܘ ܒܸܡܕ  (ܝ  ܪܼ). ܩ ܟ  ܘܗܼܵ ܡܪܬܘ  ܝܼܵ ܲ ܕ ܠܗ  ܡܗܼܵ ܠܼܵ ܲ ܟ  ܼܪܝ  ܠܐ  ܐ ܥܼܵܒ̣ܕܸܠܡܘ  ܡܕܼܵ ܠܡܝ  ܬ ܲ
ܐ ܢܼܵ ܘܝܼܵ ܲ  .ܡܩ 

 

ܥܼܵܐ). ܪ ܲ
ܟ  ܥܒ̣ܡܘܲܕ ܠܐ ܲ ( ܪ  ܡܼܘ  ܲ ܕ ܪܼܹܵܝ  ܒܚܸܠܡ  ܡܗܼܵ ܝܫܸܡܼ ܪܫܸܝܼܵܡܐ ܠܼܵ ܡܐ ܦܼܵ ܡܕ ܠܼܵ ܲ ܟ 

ܐ  ܕ  ܦܸܨܠܼܵ ܲ ܐ ܒܚ  ܵܟܼܵ ܚ ܕ ܘ  ܕ ܝ ܲ ܼܼܵ ܠ ܲ ܐ  ܼܵܵ ܕ ܕ ܼܼܵ ܡ ܲ ܡܐ  ܲ ܡܐ ܒܗ  ܡܕ ܪܫܸܝܼܵܢܼܵ ܲ ܡܐ ܒܚ   ܕܠܼܵ
ܐ ܢܒܼܵ ܒܠܸܼ ܬ ܲ ܲ  .ܡܩ 
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ܚ). ܫ ܒ ܲ ܒܸܚ ( ܫ ܲ ܕܡܫܼܵ ܠܡܼܵ ܐ ܠܕܘ  ܚܼܵ ܟ  ܵܫܝ  ܡ ܥܼܵܒ̣ܕܠܘ  ܼܼܵ ܕ ܕ ܠܗܼܵ ܲ ܗܝ  ܠܐ  ܘ 
ܟ   ܬܘ  ܘܼܵ ܪܼܵ ܠ ܡܼܵ ܲ ܠܝ  ܥ  ܚܠܗܘܲܢ ܟܟ̰ ܕܘܸܡܨܼܵ ܡܗܘ   ܝ  ܒ̣ܼܵ ܲ ܠ ܐ  ܲ ܟ   ܘܥ  ܘ  ܡܡ ܟ  ܒܝ  ܼܼܵ ܕ
ܐ ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܟ  ܠܝܘ  ܠܘ  ܩܪܒܸ̣ܝ  ܲ  .ܡ 

 

ܐ ( ܬܗܸܘܸܕ. )ܬ ܘܝܼܵ ܕ ܗܼܵ ܼܼܵ ܘܡܝ  ܩܘ  ܡܼܵ ܐ ܝ ܲ ܪܝܼܵ ܕܕܡܼܵ ܫ ܡ̣ܚ  ܪܬܼܵ ܟ  ܒܘ  ܠܘ  ܲ ܟܡܠ ܥ 
ܸܡܡܪܬܸ ܒܦ ܕܟ  ܲ ܡܡܚ ܕܝ  ܡܸܢܡܡܕܝ  ܕܡ  ܲ ܦܸܡܡܼ ܗܡܹܸܐܡ  ܡܡܐ ܡܪܼܵ ܟ   ܘܠܼܵ ܡܡܡܘ  ܟ  ܒܹܝܡܡܠ ܘ  ܝܡܡܘ 

ܟ   ܢܘ  ܒ̣ܪܼܵ ܲ  ܵ ܟ  ܘ ܘ  ܬ  ܵܘܲܢܘܼܵ ܲ ܦܸܚ  ܐ  ܐ ܐܼܵ ܢܼܵ ܝܡܸܚ    ܐܝ  ܲ ܐ ܡܗ  ܗܝܡܸܚ ܠܼܵ ܲ ܢ ܡ  ܘܕܹ ܘܐܸ ܗܼܵ
ܐ ܕ ܼܵ ܕܟ  ܐ  ܕܗ ܲ ܪܼܵ ܕ ܘܡ̣ܚ ܒ ܲ ܼܼܵ ܫܪܼܵ ܗܼܵ ܠܼܵ ܲ ܡ ܐ  ܐܕ  ܼܪܼܵ ܝܫܸܼ ܡܝܘ  ܐ ܦܼܵ ܫܼܵ ܝ ܢܼܵ ܲ  .ܢ 

*******************************************  
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ܐ). ܒ ܩܼܵ ܐ ، (ܒܫܘ  ܩܼܵ ܘ ܫܘ  ܕܪܬܸ ܓܼܵ ܢ ܕܝܼܵ ܲ ܤܐܘܲܥܝܼܵܬܘ  ܟܵ ܐܝ    ܩܐܪܢܸ ܠܦܼܵ ܟ   ܝ ܲ
ܟ  ܘ ܟܤ ܝܝܼܵܪܘ  ܚܼܝ  ܘܡܛܼܵ ܲ ܐ  ܡ  ܐ، ܘܠܼܵ ܬܼܵ ܘ  ܟ  ܟܝ  ܲ ܐܐ ܡ  ܐ ܕܠܼܵ ܩܼܵ ܘ ܫܘ  ܠܸܬ ܓܼܵ ܟ  ܐܼܵ

ܐܫܸ ܡ ܟ  ܦܼܵ ܕܘ  ܠ ܼܵ ܤܠܸܝܼܵܐ ܬܘ    .ܘ 
 

ܹ ܐܟܹ ܘ ܐܝܼܵ ܦܨܸ  ܐܒ̣ܼܵ ܗܕ ܲ   (ܐܒ̣ܼܵ ܗܕ ܲ ). ܕ ܹ ܡܼܵ ܝ  ܵ ܐܦ  ܹ ܫܼܵ ܪܹ̈  ܐܥܹ ܒ̣ ܸܵ ܘ ܐܢ  ܲ ܹܘܸ  ܐܝ  ܐܕܹ ܲ  ܪܡ 
ܡܡܦܼܵ ܠܘ  ܝ ܗܠܹܡܡܝ   ܕ ܘܗܼܵ  ܼܠܸܡܡܒܩ ܲ ܡ ܡܡܝ  ܡܫ ܲ  ܐܢܼܵ  ܟ  ܘ  ܢܡܡܝܼܵ ܢܼܸ  ܝܗܝܡܡܠ ܲ ܟ ܫܪܹ ܒܡܡܘ .ܐܢܼܵ
 .ܐܪܼܵ ܪܼܵ ܫ ܐܝܼܵ ܢܼܵ ܩܠܸ  ܛܦܸ ܚܼܵ ܡ

 

ܟ  (  ܒ̣ܝ  ). ܓ ܼܘ  ܼܼܵ ܒܝ   ܐ  ܡܓܼܵ ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܕ ܕܝܘ  ܬܼܵ ܿܘ  ܕ ܵܦܝ  ܼܼܵ ܝ ܡܼܵ ܕ  ܲ ܐ ܼ  ܡܪܼܵ ܩܼܵ ܐܝ 
ܐ ܗܼܵ  ܪܼܵ ܟ  ܘܸ ܘܸܬ  ܘ  ܡܗܘ   ܒ̣ܼܵ ܲ ܐ ܠܐ  ܬܘܲܟ  ܒܸܥܒ̣ܕܼܵ ܘܼܵ ܡܪܼܵ ܟ   ܠܡܼܵ ܠܡܘ  ܲ ܡܹܐ ܕܥ  ܢ  ܫܩܼܵ   ܘܸܠܓ ܲ
ܐ ܘܝܼܵ ܬܘ    ܕܗܼܵ ܵܘܲܢܘܼܵ ܲ ܢܝ   ܟ  ܐ  ܬܪܼܵ  ܼܼܵ ܟ  ܢܼܵ ܝܘ  ܒ̣ܪܢܘ  ܲ  ܵ ܟ   ܘ ܐ ܐ ܡܸܢܘ  ܝܼܵ ܪܼܵ ܘܝ ܒܡܘ  ܗܼܵ

ܟ   ܬܘ  ܪܘ  ܪܝ  ܐ ܕܫ ܲ ܪܼܵ ܒܼܵ  .ܒܕܘ 
 

ܬ (ܗܘܝ  ) .ܗ ܵܘܲܢܡܡܡܘ  ܲ ܕ ܠܐ  ܡܡܡܪܬܼܵ ܦܝ  ܕ ܫ ܲ ܬܼܵ ܟ   ܘ  ܕܡܡܡܡܘ  ܢܡܡܡܘ  ܒ̣ܪܼܵ ܲ  ܵ ܘܸܬ   ܼ  ܘ ܘܗܼܵ
ܐ ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܠ ܝܘ  ܲ ܕ ܕܥ  ܬܼܵ ܿܘ  ܕ ܘܵܦܝ  ܬܼܵ ܐ ܒܟܠ ܨܒ̣ܘ  ܢܼܵ ܼܼܵ ܨܝܸ ܲ  .ܡ 

 

ܢ). ܘ ܕܪܫܹ  ܢܐܸ ܘ (ܘܐܸ ܡܐ ܡܸܢܡܕܝ  ܡܸܢ  ܠܼܵ ܐ  ܡܸܢܡܕܝ  ܒܫܘ     ܕܪܼܵ ܝܫܸܡܼ ܡܫܡܘ  ܦܼܵ
ܡܡܡܪܬܸ ܡܸܢܡܡܕܝ   ܡܡܐ ܐܼܵ ܡܡܪ  ܠܼܵ ܲ ܡ  ܘ ܐ  ܪ ܗܼܵ ܟ  ܗ ܲ ܡܡܼܘ  ܼܼܵ ܐ  ܡܡܪܼܵ ܡܝ  ܡܡܐܫܸ ܐ  ܡܡܐ ܕܦܼܵ ܟܼܵ ܒܕܘ 

ܐ ܢܼܵ ܵܪܹ  ܩܡܕܬܸ ܕܡܸܢܕܝ  ܐ  ܡܼ ܤܼܵ ܢ  ܲ ܟ  ܘܐܘܲ  ܐ  ܢܡܘ  ܕܪܼܵ ܲ ܤܩܸܕܬܸ ܠܸܡܫ  ܲ ܐ ܡ  ܐ ܕܠܼܵ ܼܼܵ .
ܐܝܕܸܸ  ܲ ܐ ܡ  ܗ  ܠܼܵ ܝܓܼܵ ܒܨܸܪܬܸ ܬܗܼܵ ܲ ܐ ܡ   .ܘܠܼܵ

 

ܦܝ  ܠܡ (ܕܗܼܵ ܹ ܲ ). ܹ ܼܵܠܹܐ ܨܼܵ ܝ  ܐ ܚ  ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܪܒܸܚ ܠܝܘ  ܲ ܼ ܡܼܘ ܐܝ  ܢܼܵ ܘܸܬ ܫ ܲ ܕ  ܟܠܼܵ ܡܐܗܼܵ  ܘܝܼܵ
ܪ) ܒ ܲ ܪܼܵ ܢܘ   ( ܒܼܵ ܠܦܼܵ ܲ ܟ  ܠܡ  ܬܘ  ܘܼܵ ܪܼܵ ܝܗܝ: ܟ  ܘܸܠܡܼܵ ܬ ܲ ܟܘܼܵ ܲ ܠܦܸܼ ܐ  ܐ ܕܝܼܵ ܕܟܼܵ  .ܘܗ ܲ
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ܪܐܹ  (ܡܟܸ ܵ ܲ ) .ܚ ܒܼܵ ܝܗܝ ܕܘ  ܪ ܡ̣ܚ ܟܠ ܲ ܟ  ܗܫܸ ܲ ܢܘ  ܗ   ܼܵ ܟ  ܥܒ̣ܘܲܕ ܠܼܵ ܬܘ  ܒ̣ܪܘ  ܕܫ ܲ
ܢܝ  ܘܸ  ܲ ܠܕ   ܡܦ  ܐܹ ܕܝܼܵ ܕ  ܝܗܝ ܥܒ̣ܼܵ ܡܐ ܡ̣ܚ ܟܠ ܲ ܼܼܵ ܕܹ   ܼ ܒ̣ܼܵ ܼܵܵ ܫܟܚܸܼ  ܲ ܟ   ܘܒܸܕ ܡ  ܬܘ  ܘ 

ܟ   ܢܘ  ܼܵ . 
 

ܘ  ). ܛ ܒ̣ ܗ  ܫ  (ܼܵܵ ܐ ܕܒܘ  ܼܼܵ ܟ   ܼܘ  ܼܼܵ ܗ   ܝ ܝܠܼܵ ܟ  ܨܦܼܵ ܬܘ  ܘܼܵ ܡܪܼܵ ܕ ܕܡܼܵ ܼܼܵ ܥ ܒܸܐܕܘ 
ܐ ܼܝܡܸܼܵ ܟ  ܡܘ  ܫܠܘ  ܘܸܬ  ܦܝ  ܐ ܕܗܼܵ ܟܤܼܵ ܲ ܿ ܐ ܘܸܡ ܘܲܦܼܵ ܟ  ܐ ܘܢܼܵ ܼܵ ܟ  ܟܝ  ܲ ܘܸܬ   ܡ  ܡܐ ܗܼܵ ܘܠܼܵ

ܕ ܬܼܵ ܪܕܘ  ܲ ܐ ܡ   .ܕܠܼܵ
 

ܡܡܡܐ). ܝ ܐܝܼܵ ܟ  ܕܦܼܵ ( ܝܼܵ ܬܘ  ܘ  ܠܡܡܡܕ  ܡܡܡܐ ܝܼܵ ܫܚܼܵ ܡܡܡܐ ܼܵܵ ܢܼܵ ܫܩܼܵ ܕ ܒܸܡܓ ܲ ܼܼܵ ܚ ܒ ܲ ܡܡܡܐ ܡܫܡܡܡܘ  ܝܫܼܵ
ܟ   ܠܘ  ܲ ܕ ܡ̣ܚ ܕܥ  ܼܼܵ ܟ 

ܲ
ܪ  ܝܘܲܗ   ܘܸܡܒܘ  ܪܘ   .ܒܼܵ

 

ܼ ܲ ( ܟܡܡܐܝ  . )ܟ ܐܹ ܡ ܡܡܕ  ܡܸܡܠ ܠܸܥܒ̣ܼܵ ܢܟ  ܲ ܡܹܡܐܡ  ܢ  ܡܹܡܐܘ ܠܩܼܵ ܢ  ܼܵ ܠܕܝ  ܲ ܡܡ ܥ  ܡܡܐ  ܐܼܼܵ ܡܡܪܝ  ܕܠܼܵ  ܦܼܵ
ܟ  ܥ ܲ  ܠܡܡܘ  ܒ̣ܫܝ  ܟ  ܘܟܼܵ ܡܡ  ܠܡܡܘ  ܟ  ܼ ܐ  ܐܝ  ܝܼܵ ܝܡܡܗܝ ܼܡܡܘ  ܲ ܡ  ܲ  ܵ ܡܡܕ  ܘܲܠ  ܲ ܘ ܵ  ܡܡܡ ܕܗܼܵ ܲ ܥ 

ܐ ܢܼܵ ܵܪܹ  ܗ  ܠܹܐ . ܐ  ܕܝܠܼܵ ܼܼܵ ܩ ܕ ܤܢܝ  ܹܼܵܝ   .ܝ  ܕ
 

ܝܼܵܡ +(ܐܠܼܵ ) .ܠ ܩܕܬܸ ܡ̣ܚ ܠܸܟܠܼܵ ܐ ܤܼܵ ܡܹܐ ܤܸܢܝ ܡܹܐܐ ܕܠܼܵ ܢ  ܒ̣ܠ ܕܡܸܢܕܝܼܵ ܢ . ܪܼܡܘ  ܘܐܸ
ܕܗ  ܝܼܵ  ܬܬܼܵ ܲ ܡܗܘ  ܲ ܟ  ܠܫ  ܢܘ  ܦܸܡܚ ܕܒ  ܒ̣ܸܼ  ܼܵ ܡܐܐܼܵ ܤܩܼܵ ܲ ܡܐ   ܥ  ܡܐ ܟܸܫܚܼܵ ܬܹ ܪܼܵܒܼܵ ܕ ܒܸܡܕ ܐܼܵ
ܐ ܠܥ ܲ  ܦ̮ܫܼܵ ܲ   .ܢ 

 

ܐ. )ܡ ܒ̣ܗܪ̈ܢܐܹ (ܡܼܵ ܟ  ܫ ܲ ܠܘ  ܲ ܪܝ  ܥ  ܚ ܕܦܼܵ ܲ ܡ  ܠ  ܐܝ  ܲ ܼ  ܕܥ  ܝ
ܲ ܕ  ܐ  ܲ  ܵ ܼ ܢ  ܲ ܕܼܵܐ  ܐ  ܠܘ  ܝ ܲ

ܐ ܓܒܹ ܪܵܘܲܛ ܠܼܵ  ܪܘܲܝܼܵ ܪܥܼܵܐ ܕܒܼܵ ܸ ܬ ܲ ܢܟ  ܲ ܐ ܡ  ܡܼܵ  .ܦܠܗܘܲܢܘܬܼܵ
 

ܐ). ܢܡܡܚ ܪܼܵ ܡܹܡܐ ܕܒ (ܢܡܡܘ  ܫ  ܐܹ ܒܝ  ܡܡܕ  ܕ ܥܒ̣ܼܵ ܼܼܵ ܢܡܡ ܠܼܵ ܟ  ܲ ܡܡܐ ܐ  ܐ ܝܢܼܵ ܪܼܵ ܡܡܐ ܢܡܡܘ  ܫܼܵ ܝܢܼܵ ܲ ܝܡܡܼ ܢ  ܘܠ ܲ
ܫ ܐ ܠܒܝ  ܡܼܵ ܕ ܬܵܘ  ܥܒܸ ܕܟܐܹ ܼܼܵ ܐܠܗܘܲܢܡܫ ܲ  .ܕܼܵ
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ܐ  ܘܲܗ  ܪܼܵܒܼܵ ܕ ܒܝ  ܘܼܵ ܼ ܗ  ܕܼܵ ܥ ܲ ܘܐܝ  ܝ ܐܹܘܐ ܲ  ܐܢܩܘ  ܠܦܼܵ ܲ ܝ ܐܹ ܕܐ  ܕܹ ܠܦܼܵ ܬ  ܼܼܵ ܢ   ܡܼܵ
ܐ ܡܹܐܡܪܐܹ  ܢܼܵ ܐܹ ܝ  ܕ  ܢܩܘ  ܲ ܕܹ ܥ  ܬ  ܼܼܵ ܢ  ܕ ܕܡܼܵ ܬܼܵ ܕܪܼ̈ܵܫܐܹܘܪܼܵܒܘ  ܲ ܐ ܡ  ܢܼܵ  ܝ 

ܼܵ ܒܪܝ   ܕ ܟ  ܼܼܵ ܐ ܕ ܦܸ ܢܼܵ ܨܒ̣ܼܵ ܦܪܐܹܠܹܗܕܐ ܢܼܵ ܕ ܐܹ  ܡܘ  ܢܩܘ  ܲ ܕܹܠܘܸ ܠܥ  ܬ  ܼܼܵ ܢ   ܡܼܵ
 

ܦܪܝܹܡܡܡ  ܲ ܡܡܕ ܐ  ܲ ܐ ܟ  ܡܡܕܼܵ ܡܡܠ ܐܝ  ܲ ܦܠܹܡܡܗ ܥ  ܡܡܐ ܝܠܝ  ܝܡܼܵ ܡܡܪܝܥܠ ܲ ܥܩܡܡܘܲ   ܕܡܼܵ ܝ ܲ
ܚ ܒ̣ܝ  ܐ ܕܢܨܝ  ܤܩܘܲܦܼܵ ܦܼܵ ܲ ܝ  .ܐ  ܕ ܕܝ   ܘܒܗܼܵ ܘܼܵ ܪܐܹܗ  ܐ  ܡܼܵ ܡܪܼܵ ܗܝ  ܲ ܐ ܢ  ܘܢܼܵ ܡܹܐ ܗܼܵ ܢ  ܠܦܼܵ ܒܝܘ 

ܡܹܡܐ ܝ  ܗܼܵ ܠܼܵ ܲ ܟ  ܗܘܐܹܠܹܡܡܗ   ܐ  ܲ ܕ  ܡܡܪܼܵ  ܗܼܵ ܥܩܡܡܘ̣ܲ  ܡܗܝ  ܡܡܪܝ ܝ ܲ ܡܡܐ ܡܼܵ ܫܼܵ ܕܝ  ܲ ܼ ܠ ܕ ܡܡܐ ܗ ܲ ܡ ܼܼܵ
ܼ  ܤܸ  ܡܡܐ ܠܒܹܝܡܡ ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܲ ܩܸܡܠܹܡܡܗ ܡ  ܲ ܐ ܡ  ܕ)ܦܡܡܪܼܵ ܼܼܵ ܫܡܡ ܲ

ܕܪ  ܲ ܡܡܐ ܕ( ܡ  ܝܟܼܵ ܲ ܡܡܚ  ܐ  ܒ̣ܝ  ܢܨܝ 
ܡܡ ܼܵܵ ܫܠܹܡܡܗ ܠܡܸܼ ܡܹܡܐܐ ܕܬܕܦܝ  ܢܝܼܵܡܡܐ ܫܸܢ  ܡܡܼܝ  ܘܬܡܼܵ ܝܡܹܡܐ . ܠܼܵ ܪܤܼܵ ܡܡܚ ܕܦܼܵ ܲ ܡ  ܘܐܝ 

ܘܲܢ  ܸܿܢܗ  ܠ ܡܡܚ ܘܫܡܡܘ  ܒ̣ܝ  ܫܠܡܡܗܘܲܢ ܠܸܢܨܝ  ܡܡ  ܝܠܡܡܘܲܗ  ܥ ܲ ܟܒ̣ܝ  ܝ ܫܢܹ  ܪ ܒܡܡܗܼܵ ܕ ܗ ܲ ܼܼܵ

ܢ  636 ܲ
ܪ  ܦܪܝܹܡ   ܠܡܼܵ ܲ ܪܝ ܐ  ܡ ܡܼܵ ܲ ܡܹܐ ܕܒܹ ܥ  ܢ  ܠܦܼܵ ܲ ܡܹܐ ܡ̣ܡܚ ܝܡܼ ܤܸ ܡ  ܫ  ܢܼܵ ܐ ܘܐ  ܦܡܪܼܵ

ܐܹ  ܝܡܢ  ܲ ܚ ܡܗ  ܒ̣ܝ  ܕܕܢܨܝ  ܫܚܸܿܠܗܘܲܢ ܠܐܼܵܡܝ  ܐܡܹ   ܡܘ  ܝ ܕܒܸܩܼܵ ܡܐ ܗܼܵ ܝܫܼܵ ܟܡܹܐ ܦܼܵ
ܟܸܪ ܪܒܼܵ ܕ ܕܝܼܵ ܼܼܵ ܿܠܗܘܲܢ   ܼܪܝ  ܐ ܦܫܝ  ܡܼܵ ܝܘܡ̣ܚ ܬܼܵ ܐ. ܠܐܘܲܪܗܼܵ ܡܼܵ ܵܟ̰ܝ  ܘ  ܬܼܵ ܲ ܐ 

ܪ   ܼ ܢܡܝ  ܡ̣ܚ ܒܼܵ ܕ ܕܐܼܵ ܼܼܵ ܝܡ ܼܿܵ ܡܕܐܹ ܡ ܝ ܡܹܐܵܪܝ  ܢܼܵ ܒ̣ܝ  ܡܐܠܐ ܲ  ܢܨܝ  ܼܵ ܡܠ   ܟܤܘܲܪܝ  ܲ ܘܥ 
ܦܪܝܹܡܡ ܲ ܪܝ ܐ  ܝܗܝ ܡܼܵ ܡܹܐ ؛ܪܫܹ ܲ ܢ  ܠܦܼܵ ܡܐ ܕܝܘ  ܡܗ  ܝܡܸܼܵ ܝ ܗܘܐܹܠܼܵ ܝܡܹܐ ܐ   ܐܘܲܪܗܼܵ ܪ̈ܝܼܵ ܤܘ 

ܕܘ ܼܼܵ ܝ ܼܵ ܪܫܸܟ  ܕܐ  ܕ ܐܼܵ ܬܼܵ ܝܘ  ܪܝܼܵ ܦܡܪܡܹ ܠ. ܤܘ  ܲ ܪܝ ܐ  ܕ ܵܐܐܹܠܹܗ ܡܼܵ ܲ ܡܐ ܘܟ  ܒܼܵ  ܪܐܹܝܡܕ ܲ ܪܼܵ
ܘ  ܗܘܼܵ ܹܐ ܒܕܝ  ܩ  ܪܼܵܐܒܐܝ  ܝܢܝ    ܿܘ  ܲ ܕ ܡ̣ܚ  ܐ  ܐ ܝܗܘܼܵ ܪܒܼܵ ܕ   ܝܗܼܵ ܪܘܲ ܐܕܼܘ  ܬܼܵ ܡܕܘ  ܲ  ܵ

ܗܝ ܠܘ  ܲ ܗ  ܥ  ܸܿܢܼܵ ܠ ܕ ܫܘ  ܪܬܼܵ ܕܘ:  ܘ  ܼܼܵ ܠܡ ܲ ܼ ܪ ܲ ܡܐ ܥ  ܡܕ  ܡ̣ܡܚ   ܕܠܼܵ ܲ ܡܪܗܹ ܠܚ  ܥܒ̣ܝ 
ܕܐܼܵ  ܬܼܵ ܝܘ  ܝܪܼܵ ܲ ܐ ܕܕ  ܫܠܹܗ ܐܤܸܟܡܹܼܵ ܪܐܹ ܘܠܒ̣ܝ  ܝ  ܲ ܚ ܕ .ܢܝ  ܕ  ܲ ܡ  ܡܐ ܘܐܝ  ܒܡܪܼܵ )ܸܵܒܼܵ ( ܐܵ ܲ

ܬ ܵܘܲܢܡܡܘܼܵ ܲ ܕܹ ܕܐ   ܼ ܡܡ ܼܝܼܵ ܬܗܹ ܡܿܐܹܠܹܡܡܗ ܠܢܼܵ ܢܡܡܘ  ܠܦܼܵ ܲ ܢܼܵ ܕܡ  ܲ ܵ ܝܡܹܡܐ  ܗܝ ܐܘܲܪ̈ܗܼܵ ܡܹܡܐ  ܘܲ  ܢ 
ܗܝܐܼܵ  ܘ  ܪܦܸܠܗܘܲܢ ܒܝ  ܗܝ ܘܦܘ  ܬܠܹܗܘܲܢ ܠܟܸܤܠܘ  ܝܗܝ  ܢܝ  ܐ  ܲ  ܼ ܼܼܵ ܼܐܤܸ  ܕܫ ܲ

ܡܡܕ  ܒܹܝܡܡܼ  ܲ ܐܵ  ܝܗܝ . ܤܸܦܡܡܪܼܵ ܬ ܲ ܥܡܡܘ  ܦܪܝܹܡܡܡ ܫܠܸܡܠܹܡܡܗ ܠܒܼܵ ܲ ܡܡܪܝ ܐ  ܡܡܐ ܡܼܵ ܼܵ ܕܟ  ܘܗ ܲ
ܕ  ܼܼܵ ܢ  ܝܗܝ ܠܸܡܕܝ  ܲ ܡ  ܲ ܝ ܘܨܠܹܐܠܹܗ ܥ  ܬܐܤܸܠܹ ܘܕܐܘܲܪܗܼܵ ܗܝ ܫܘ  ܫܡܼܘ  ܲ

ܕܪ  ܲ ܗ ܠܡ 
ܕ ܡܡܗܬܼܵ ܲ ܡ  ܲ ܡܡܐ ܕܐܤܸܘ ܡܫ  ܐܢܼܵ ܒܪܼܵ ܲ ܡܡܐܗܘܐܹܠܹܡܡܗ ܡܕ  ܝ  ܟܘܲܠܼܵ ܗܝ ܗܼܵ ܬܘ  ܢܡܡܘ  ܒܪܼܵ ܲ ܕܒܸܡܕ 

3 
 

ܗ   ܗܝ ܗܘܐܹܠܼܵ ܬܘ  ܢܘ  ܠܦܼܵ ܲ ܐ ܕܬܪܸܬܝܹܘܡ  ܒ̣ܼܵ ܪܼܵܐ ܘܼܢܐܹܠܼܵ  2ܨܘ  ܡܐ  ܡܘ  ܡܘ ܗ  ܫܸܡܼܵ ܼܵ 
ܕ ܲ ܐܟܠܹܗ ܡ   .ܢܚܼܵ

ܐ  ܬܪܢܸܗܹ ܠܥܕܹܬܼܵ ܦܪܝܹܡ ܥܘ  ܲ ܪܝ ܐ  ܐܐ݇ ܡܼܵ ܝܬܼܵ ܐ ܒ ܤܘܲܪܝܼܵ ܚܼܵ ܐܐ ܕܡܫܝ  ܕ݇ ܡܸܢܝܼܵܢܼܵ ܲ ܚ 
ܐ ܕ ܪܼܵ ܠܚܸ ܠܹܗܡܹܐܪܡܐܐܐ ܹ ܓܐܐܐܘ  ܐܹ ܕܡܐܐܐܘ  ܓ݂ܝܼܵܬܘ ܫܐܹܐܐܐ ܘܤܐܐܐܘ  ܕܪܼܵ ܲ ܐܐܐܐ  .ܐ ܘܡ  ܒܼܵ ܘܪܼܵ

ܐ  ܗܼܵ ܐ ܕܡܹܐܡ ܐܹ ܕܐܼܵ ܡܪܝ  ܩܼܵ ܹܐ ܟܐܹ ܐܼܵ ܘ ܬܘܲܒ  ܐܐ ܟܼܵ ܢܼܵ ܒܒܼܵܵ ܲ ܐܐ ܡܥ  ܝܼܵ ܗܼܵ ܠܼܵ ܲ ܐܐ ܐ  ܦܘܲܐܛܹܼܵ
ܝܗܝ  ܠܡܸܢܝܼܵܢ ܲ ܲ ܪ ܐ  ܐ ܝܠܹܗ ܠܬܪܥܹܤ ܲ ܩܼܵ ܝܘܐܹܤܝ   .ܦܼܵ
ܐ ܕ ܢ  676ܒܫܢܹ݇ܬܼܵ ܲ ܢ، ܐܝ   

ܲ
ܪ  ܐܐ ܕܠ ܼܵ ܝܗܘܐܹܠܹܐܗ ܟܸܦܢܼܵ  ܗܠܹܐܤܝ  ܪܦܘ ܒܐܐܘܲܪܗܼܵ

ܦܪܝܹܡ ، ܐܢܼܵ ܬܼܵ ܘܡܼܵ  ܗ  ܘܲ ܘܓ ܗܠܹ ܐܪܹ ܫܘ ܐܛܼܵ ܘ  ܥܪܫ ܲ ܕ ܐܢܼܵ ܗܼܵ ܪܘ  ܟ ܗ  ܘܲ ܘܓܼܵ  ܲ ܪܝ ܐ  ܡܼܵ
ܫܐܹܐܐܐ ܦܘ  ܐ ܡܟܼܵ ܘܐܹ ܗܘܼܵ ܐܐܐ ܐܹ  ܗܼܵ ܬܝ  ܲ ܐܐܐܢ ܥ  ܙܼܵܐ ܡ  ܪܐܹܙܘ  ܓܒܐܐܐܘ  ܐܹܐܐܐ ܘܬ ܲ  ؛ܠܸ ܤܟܐܹܢܘ

ܝܗܝ ܘ ܲ ܡ  ܐ ܥ ܲ ܤ ܲ ܤܘ  ܠܼܵ ܡܹܐ ܒܼܵ ܠ ،ܝܗܝܠ ܲ ܡܤܝܘ  ܐܒܕ ܗ ܲ ܲ ܐ ܦܘܲ ܐ ܐܬܼܵ ܪܚ   ܝܪܡܼܵ
ܐܐܗܼܵ ܪܘ  ܟ ܘܗܼܵ ܒܐܐ ܗܠܹܐܐܐܦܹ ܛ ܡܝܐܐܪܹ ܦܐ ܲ  ܐܐܘ ،ܐܢܼܵ ܐܐܫܝ  ܪܓ ܐܠܼܵ ܐܐܪܼܵ  ܗ  ܠܼܵ ܐܐܕܼܵ ܥܸ  ܐܒܼܵ  ܐܢܼܵ
ܐ ܕ ܐܟܼܵ ܝܐ ܲ  ،ܝܗܘ  ܬܫܼܵ ܐܸ ܠ ܝ ܫܢܹ݇ܐܬܼܵ ܐܐ ܕܗܼܵ ܪܝܼܵ ܢ ܝ ܲ ܐܪܼܵ ܥܼܵܝܼܵܐܐ ܕܝܼܝ  ܐܐ ܬܫܝ  ܒܝܼܵܘܡܼܵ

ܗܝ ܪܘ  ܬ ܡܼܵ ܢܐܹܠܹܗ ܠܘܼܵ   .ܡܫܘ 
 

ܝܬ݇  ܲ ܪܐܹ ܕܐܠܸܬ  ܗܼܵ ܐܐ ܕܦ ،ܙܘ  ܐܹ ܝܢܼܵ ܫܘ ܐܹ ܝ  ܬܘ ܬܘܼܵ ܐܵ ܐܼܵ ܲ ܤܩܹܐܐ ܥ  ܠܚܸܹ ܐܐ ܘܡܘ  ܡܘ 
ܘ ܠ ܬܼܵ ܐܐܲ ܗ ܲ ܠ ܲ ܐܐܢ ܐܼܵ ܐ  ،ܡ  ܬܼܵ ܝܐܐܘ  ܗܝ ܘܕܟܸ  ܐܐܘ  ܒ  ܫܼܵ ܐ ܕܝܘ  ܬܼܵ ܗܝ ܠܪܼܵܡܐܐܘ  ܕܝܸܝܼܵܠܐܐܘ 

ܐ ܡܒܼܵ  ܝܬܼܵ ܪܝܼܵ ܗܝ ܐ݇ܤܐܐܘ  ܐ ܕܡܸܠܐܐܬܘ  ܬܼܵ ܐܐܐܘܨܸܦܝܐܐܘ  ܝܐܹܐܐ ܝܢܼܵ ܐ ، ܠܘ  ܐܐܪܼܵ ܐܐܕ ܒܹܐܡܼܵ ܲ ܟ 
 :ܝܠܹܗ

 

ܪܼܵܡ). ܐ ܒ  ܲ ܐ (ܐ  ܩܼܵ ܕܝ  ܲ ܗܝ ܗܘܐܹܠܹܗ ܙ  ܕܘ  ܢ ܥܒ ܼܵ ܐܐ . ܡ  ܠܼܵ ܤܸܐܡ ܒܼܵ ܲ ܝܐܘܲܢ   ܡ  ܲ ܐܐ ܐ  ܝܼܵ
ܐ  ܪܝܪܼܵ ܟ  ܫ ܲ ܢܘ  ܠܦܼܵ ܠܹܐܐ ܝܐܘܸܬܕܡܸܢ ܠܝܘ  ܒܘ  ܟ  ܡܩܼܵ ܬܘ  ܘܼܵ ܐܐ . ܡܼܵ ܼܵ ܡܸܢܐܕܝ  ܐ݇ܝܪܹܢܼܵ

ܢ  ܘܲܩ ܡ  ܘܐܹ ܫܒ  ܐ ܗܼܵ ܟ  ܠܼܵ ܘ ܝܢܘ 
ܲ ܕ݇ܡ ܥ  ܐܩܼܵ ܢܼܵ ܐ ܒܟܵ ܥܕܸܼܵ ܬܼܵ ܡܥܼܵܢܘ  ܲ  .ܡܸܫܬ 

 

                                                 
ܢ ܕܬܪܸܬܝܹ.ܗ  2 ܝ  ܒ   ܕ ܢܨܝ 
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ܼܵܐ ܕ ܝܐܹܐ  ܢܒ̣ܝ  ܪ̈ܝܼܵ  ܤܘ 
ܐ ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܦܪܝܹܡ ܡ ܲ ܪܝ ܐ ܲ  ܡܼܵ

ܐܝܹܠ ܤܘܲܠܘܲܡܘܲܢ ܕܝ ܲ ܒ ܐܩܼܵ ܫܼܵ ܘ  ܦܘ ܐܕܼܵ ܬܼܵ ܘ  ܥ ܢܘ  ܲ ܡ  ܲ  ܥ 
 

ܐ ܟܘ   ܼܵ ܕܟ  ܲ ܥܼܵܐ ܒܗ  ܕܝ  ܐ ܝܠܹܗ ܝ  ܫܼܵ ܝ ܐܹ ܦܝ  ܝܐܹ ܢܼܵ ܪ̈ܝܼܵ ܤܘ  ܼܵܐ ܕܐ  ܦܪܝܹܡܡܢܒ̣ܝ  ܲ ܪܝ ܐ   :ܡܼܵ
ܐ  ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܲ ܐܡ  ܒܼܵ ܲ
ܡܐ  ܪ  ܕܫܼܵ ܡܐ ܕܼܘ  ܼܵܵ ܐ ܕܪܘ  ܡܪܼܵ ܡܐܼܵܕ ܕ ܘܟܸܢܼܵ ܲ    ܼ ܡܹܐ ܒܹܝܡ ܒ̣  ܼܵܵ ܐܹ  ܥܝܼܵܡܕ 

ܐ ܘ ܢܼܵ ܼܪܼܵ ܢܼܵ ܬ ܲ )ܤܼܵ ܢܐܹ  (ܐܠܚܼܵ ܚܪܒܸ̣ܼܵ ܲ ܩܹܐ ܡ  ܪܼ̈ܵܵܝ  ܕܹ  ܕܗ ܲ ܬ  ܘܼܵ ܐ ܕܠܸܒܼܵ ܢܼܵ ܤܡܼܵ ܐܡܒ ܲ ܢ   ܸܵܫܼܵ
ܝ ܡܹܐ ܲ  ܵ ܐ ܕ ܠܼܵ ܕ ܠܸܫܒ̣ܝ  ܬܼܵ ܡܘ  ܐ ܕܥܠ ܲ ܢܼܵ ܒܠܼܵ ܡܐ  ܘܸܡܫ ܲ ܢܼܵ ܕܝܼܵ ܲ ܡܹܐ  ܘܸܡܗ  ܢ  ܡܹܐ ܹܐܹܦܼܵ ܫ  ܢܼܵ ܕܐ 

ܐ ܕ ܼܵܵ ܪ ܪܼܵܐܠܐܘ    .ܫܪܼܵ
ܦܪܝܹܡܡܡ  ܲ ܲ ܡܡܪܝ ܐ  ܐ ܡܼܵ ܡܡܕܼܵ ܫܠܹܡܡܗ ܝܠܝ  ܕ ܦܝ  ܡܡܪܬܼܵ ܲ ܩ  ܐ ܝ  ܕ)ܡ̣ܡܡܚ ܵܡܡܕܼܵ ܬܼܵ ܝܡܡܼܘ  ( ܒ ܲ

ܕ  ܼܼܵ ܝ ܪܝܼܵ ܤܘ  ܼ ܨܐ  ܢ ܲ ܐܕܒܸܡܕܝ  ܒ̣ܼܵ ܚ) 1ܘ  ܒ̣ܝ  ܕ ܫܹ  (ܢܨܝ  ܼܼܵ ܢ 603ܢ  ܲ
ܪ  ܘ . ܠܡܼܵ ܡܕ ܗܼܵ ܲ ܟ 

ܐ  ܠܼܵ ܐ ܗܼܵ ܝܼܵ ܗܼܵ ܠܼܵ ܲ ܐ ܐ  ܢܼܵ ܠܦܼܵ ܕ ܕܝܘ  ܼܼܵ ܒ̣ ܘܗ ܲ ܐ ܹܥܘܲܪܼܵܐ ܠܡܼܵ ܒ̣ܪܼܵ ܼ  ܫ ܲ ܝܡ
ܲ ܒܸܠܹܗ  ܐ  ܡܩܘ 

ܘ  ܥܐܹ ܝܠܹܗܕܗܼܵ ܕܘ  ܲ ܗܝ ܡ  ܕܪܼ̈ܵܫܘ  ܲ ܕ  ܡ̣ܚ ܡ  ܲ  ܵ ܘ  ܐ  ܼܵ ܝܟܼܵ ܲ ܐ ܝܠܹܗܕ ܐ  ܪܼܵ  :ܒܹܐܡܼܵ
 

ܝ ܗ   ܲ
  ܼ ܕ݂ ܐܝ  ܲ ܠܡܡܡܡܡܡܡܡܡܟ  ܼ  ܝ ܲ ܝܹ ܕܼܵܐ     ܘ  ܪ ܗ     ܘ  ܒ ܲ ܲ ܕ   ܼ ܐܘܡܸ ܒ̣ܪܼܵ ܼ  ܫ ܲ ܝ

ܲ ܼ  ܐ  ܝܹ  ܘ 
ܒ̣ܚܸܠܡܡܡܡ ܲ ܼ  ܕ  ܝ

ܲ ܐ ܐ  ܹ ܡܼܵ ܘ  ܐܕܹ ܗ  ܕ ܕܝ          ܼ  ܝܡܡܼܵܵ ܼܵ  ܼ ܡܡܢܝ ܦܸ ܼ  ܠܝ  ܒܠܸܫܼܵ ܲ  ܥ 
ܗ   ܕ ܒܼܵ ܘܼܵ ܼ  ܗ  ܚܪ̈ܒܹܘ  ܤܓ  ܕܐܝ  ܠܝ  ܢ ܵܘܲܵܝܼܵܡܡܡܡܡܡ           ܘ   ܕܘܪ̈ܒܹܘ  ܪ̈ܒܹܘܼܵ ܼܵ  ܼ 

ܝܡܡܗܘܲܢ ܡܹܐ ܲ
  ܼ ܠܹܐ ܐܝ  ܘ   ܕܪܼ̈ܵܫܡܡܡܐܹܘܪ̈ܒܹܘ  ܵܘܲ ܡܡܡܪܐܹ         ܤܓ  ܲ ܚ ܡ   ܵܡܡܡܝ 

ܡܡܡܡܡܡܡܡܡ ܨܘܲܒ̣ܼܵ ܼ  ܢܼܵ ܐܒܪܝ  ܼܵ ܓ݂ܦܸܬ  ܲ ܠܹܝܗ         ܐ ܕ  ܘ  ܝ  ܤܓ  ܤܓ  ܗ  ܕܐ ܲ ܼܵ  ܼ  ܘܵܘܲܵܝܼܵ
ܐ ܩܼܵ ܫܼܵ  :ܦܘ 

ܕܼܵܐ ܠܘ  ܕ ܝ ܲ ܘܼܵ ܘܸܢ ܗ  ܕ ܝ  ܲ ܕ ܒܸ ܘ ܟ  ܘܼܵ ܐ ܝܘܸܢ ܗ  ܐܦܝܼܵܫܼܵ ܒ̣ܪܼܵ ܼ  ܫ ܲ ܝ
ܲ  ܬܘ  ܒܸܪܐܸ ܐ 

ܐܢܸ ܼܵܵ ܐ ܟܐܹ  ܸܵܠܡܼܵ ܘ  ܼ  ܕ ܼܵ ܝ
ܲ ܕ ܐ  ܘܼܵ ܕ ܕ ܗ  ܼܼܵ ܢܝ   ܦܸ ܘ ܠܸܫܼܵ ܕ  ܼܵ ܼܼܵ ܡ ܐܹ ܼܝ   ܥܢܸܒ̣ 

                                                 
ܐ ܨ  1 ܒ ܼܵ ܘ ܝܠܹܗ . ܕ.ܗܘ  ܪ ܗܼܵ ܝܼܵܐ ܘܗ ܲ ܐ ܥܠܸܼܵ ܐܒܹܬ ܤܸܦܪܼܵ ܢ݇ܬܼܵ ܢ ܡܕܝ  ܝ  ܒ  ܝܼܵܐ ܕܢܸܨܝ  ܢܼܵ  .ܟܘ 

 ܚܒܼܝܼܫ̈ܬܹܐ:
ܸܢ.........43 ܼܲܡܼܲ ܢܘܐܼ ܝܹܠ ܪܵܡܣ ܵܐ ܥ ܵܐ ܐܵܣܝ ܵܚ ܹܹ̈ܐ ܕܡܢ ܠܼ ܣܦܼܲ ܪܼܚܲ ܝ  ܲܡܼ ܘܕܵ ܥܢܘܼܵ ܬܵ ܟܪܼܝܵ ܬܵܲ ܥ

ܵܐ ܵܐ ܚܕ ܼܲܥܝ ܹܫ ܵܢ ܐ  ܒ ܝܼܲܕ: ܕܟܵܬܪܪܵ ܐܸܝ
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